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Riadók.
Sohsera riadóztak még annyit ebben 

az országban, mint ez idén. Riadóval kez­
dődött, riadóval végződik, s a vége, hogy 
annál édesebben pihenünk- Hiába, még se 
tagadjuk meg szittya voltunkat. Annál 
[jobban alszunk, minél jobban riadóznak. 
Riadó a magyar altató dala.

S azt hisszük, hogy épen azért al­
szunk olyan mélyen, mert a magyar köz­
élet kürtösei nagyon sokszor, bántóan sok­
szor fújták meg a harczi kürtőt. Úgy jár­
tunk, mint az egyik vidéki garnizon hu- 
ezársága. Az ezredes ur jó kedvében csupa 
tréfából alarmot fuvatott. Relénként három­
szor is. Az első két héten komolyan vet­
te , s a tisztikar a legénységgel együtt 
■pontosan glédába is állt. Később már nem 

IK tel a riadónak, hanem nyugodtan 
pezsgőztek, vagy aludtak az Urban." Felő­
lük akár meg is szakadhatott az ezred- 
.uoinbítás. Egyszer aztán csakugyan ko­
moly volt a riadó; mert hirtelen megjött 
a hadtestparancsnok. Az ezredes riadót 
iUvatott. Hiába- Tréfának vették. Pedig 
nem volt tréfa. De a hadfiak nyugodtan 
szunnyadozlak s a jókedvű ezredes urnák 
nyugalomba kellett vonulnia.

Csaknem igy vagyunk a közélet te­
rén is-

Az első riadót, a kiegyezés riadóját 
Szeli Kálmán fújta meg. Az év elején oda­
dörög le a világnak : Ütött a tizenkettedik

óra. A magyar politikai világ azonnal nye­
regbe szállt. Élénk, pattogó volt ez a riadó, 
készenlétbe szólította Magyarország összes 
osztályait. S mikor már hadsorban állot­
tak a felek, akkor aztán megjött a for- 
nmlamagyarázat, mely leszerelte a harczi 
kedvet. Hiszen alkatunk még 1907-ig. Ez 
volt a diszriadó.

Rögtön utána megharsant a jászbe­
rényi kürt- Apponyi Albert érczes hangja 
riasztotta fel a gazdasági önállóság hanyag 
táborát. A jászberényi beszámoló kemé­
nyen hangsúlyozta, hogy a Bánffyénál rosz- 
szabb kiegyezést semmi körülmények kö­
zött cl nem fogadhatunk. Inkább gazda­
sági önállóság, mint osztrák járom. Körül­
belül igy hangzottak a szólamok, melyekről 
már a beszámolót követő esti banket 
pohár csengésénél meg is feledkeztek. Ez 
meg a jászberényi riadó története.

Igen természetes, hogy ha a riadók 
nem is szültek harezokat, de szültek újabb 
riadót. Ezúttal Sopron falait rengette. Sán­
dor Pál fújta a tárogatót, s Magyarország 
kereskedő világa a bürókból csak úgy 
ontotta az önálló vámterület katonáit. 
Meddig maradt hadsorban Sándor Pál és 
tábora ? A vezér nyugszik babérain, tábora 
elzüllőit- Azt keil hinnünk, hogy ez is 
csak amolyan farsangi riadó volt.

Ez röviden az ország gazdaság-poli­
tikai harczainak meddő, sivár képe. Az 
ilyen tessék-lássék szólamok csak elernyesz­
tik az igazi küzdőket, s idővel még a
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legkomolyabb riadó is közömbössé teszi a 
közvéleményt.

Hogy is állunk egyéb téren ? A nem­
zetiségi kérdésben Apponyi Albert Po­
zsonyban, Brassóban rázza fel a nyugvó 
elemeket. De mikor azt látjuk, hogy a 
vezetése alatt álló párt épen nem érvé-: 
nyesiti befolyását, hogy a kormány erélye­
sebb nemzetiségi politikát folytasson,akkor 
a nemzetiségi riadókat is hamis hanguak- 
nak kell tartanunk. Inkább elálmositanak,: 
ahelyett, hogy csakugyan felriasztanának. J 
Ezek meg a nemzetiségi riadók !

Társadalmi téren a párbaj ellen hang­
zott föl a szózat. Bourbon Alfonz volt a 
szóvivő. S alig hangzott cl utolsó szava, 
Szombathelyen halálra küldött egy ügyvé­
det a íovagias golyó.

No még csak egy riadót említünk ; a 
polgárság, a parlament riadóját a katonai 
hatalom ellen. Hogyan is végződött? Tud­
juk. A parlament maga mondotta ki, hagy­
ják aludni. Nem érdemes a parlamenti 
halaimat megóvni. Ki is adták a katona- 
képviselőt s most nyugodtan leshetik az 
újabb tizenkettedik órát.

Úgy látszik, hogy a magyar közélet 
órája alighanem olasz módra 24 órára van 
berendezve s azért pihen olyan csendesen 
a tizenkettedik órában is. Mert hiszen olasz 
időbeosztás szerint a tizenkettedik óra csak 
közepe az időnek s nem végső terminus. [ 
Van még idő a nyugalomra, szólhatnak hát 
a riadók. Úgyis hiába szólnak.

ma vanna.
(Bfinurco 'L'c'cr'inrh- ?. :-!v ** drámája. Ábrányi Emil fordí­
tásában. A Scmsvii ütinház b.'aiutato előadása 1902 deczomber 

lO 2." éu.

— A Jlágyát sdjj eredeti tárczája. —
Valamikor í :ajd egyszer, a kultur-biztositó 

igazságokat, a klasszikus törvények és az er­
kölcsi paragrafusokat, valamiképpen a dráma 
irodalom szabályait, mind, mind ezeket egy 
nagy múzeumba fogják összegyűjteni s a zsú­
folt állványt: termekben ki leszen függesztve a 
íigyf-imezt"ö”> miit' : n"v touchez pás! Ne 
tessék hozzányúlni — többé.

El:.v rln <’ > már lege artis rossz drámák­
nak tapsol a viiá: . Szidjuk Ibsen drámaírói el­
méletér, Hauptmann tendencziáit, Rostand líri­
kus raíiinvriáti, im most MariaHad: perverz 
eszmény iség ét, de tat •.-ólunk nekik, mert: darab­
jaik szép; k , n-.-rt szépek: jók és igazak. Egy­
szerűen vsak i : ; • ! i iti toltuk a tételt. Eddig 
ükkor von. . a rl- ■ altok szépek, lm szabálysze­
rűen jók s általános erkölcsi igazságoktól ter­
hesek voitak. Mo.-l akkor jók és igazak, ha 
szépek.

Elvégre i< r. nagy erkölcsi, az általános 
emberi igazságok:.' nem lehet minduntalan pász­
torórára szóiita! i, ebbeli hivatásuknak annyiszor 
eleget tettek már Sophnklesztői Prém Józsefig, 
hogy megunhatták a dolgot.

A mint, mondom, Maeterlinck sem követi 
ue Skcr.kespi aret, se Prém Józsefet, nem általá­
nos nagy igazságokul mond el, hanem úgy tesz, 
mint a tenger jártján haladó vándor, aki szin­
tén nem az apály és n dagály törvényei szerint 
toluló, majd elsimuló s ismét előtorlódó hulla- 
jpokat nézi. a melyek pedig az egész tengert 
alkotják, h.t .u ti ma néhány körülményei által 
elősodcvt huliáu.: t ügveli, amely nekimegy a

sziklának, a hegynek, egy jiülanatra a birtokába 
veszi azt, vagy csak feligyekszik hozzá, az mind­
egy, hogy azután hullám voltában megsemmi- 
sülten porrá zúzódjék. Ezen a hullámon át látja 
a tenger vizét s nem törődik vele, hogy a többi 
hullám csöndesen ringatja a sajkát, hátába hagy­
ván mélyeszteni az evezőket.

Fenségesen szép, tiszta szerelem a 
Monna Vanna története s Maeterlinck azt bi-

hogy a tömegzonyitja benne, általa és vele. 
nem tűri a fenséges, tiszta szerelmet, ha 
százszor fi nséges és ezerszer tiszta, de nem 
fér el erkölcsi paragrafusainak formái közt. Már 
pedig, ha olyan eszményi ez, mint Monna 
\ anna és Prinzivalle szerelme, akkor nem fér­
het cl a tömeg-felfogás szüle korlátái közt 
Kitör abból, mint az a hullám kitört a tenger 
színéből. Es mint ez a hullám porrá zúzva hull 
vissza a tengi rbe, mint ahogyan egykor a Ika­
rus lezuhant, mert közel repült a naphoz, ugy­
esi le vissza Monna Vanna és Prinzivalle sze­
relme — az emberi szerelmek közé. Nem ők 
akarták. A tömeg-felfogás képviselője, Monna 
Vanna férje: Ovidó Colomra, Piza parancsnoka 
akarta igy.

Darabját Maeterlinck a XV-ile századba, 
az olasz köztársasági városok harczának idejébe 
és levegőjébe helyezte. Mint az effektusok nagy 
ismerője, tudta, hogy alakjai plasztikusabbak, 
képei nemesebbek lehetnek igy. Előrenéz és 
Piza régóta harezban állanak egymással. Az 
előbbinek zsoldos hadserege Prinzivalle vezetése 
alatt a győzelem előestéjén táboroz Piza falai 
alatt. A kiéheztetett, lővege-fogyott Pizának 
pedig Gvido Colomra a feje.

Gvidó atyja, Marco Colomra volt követ­
ségben l’rinziValiénál. Meghozta válaszát az ifjú 
vezérnek : nemcsak megkegyelmez, de megerő­
síti, élelemmel, hadiszt rrel bőségesen ellátja

Prinzivalle Pizát, ha alkonyaitól hajnal pirka- 
dásáig Gvidó elküldi neki a feleségét: Monna' 
Vannát, egy szál köpenyben. Más ne legyen rajta.

Ugyebár kegyetlenül durva ajánlat ? S 
miért, honnan ez a bestialitás 1

Sok-sok évvel ezelőtt, tizenkét éves gyer­
mek volt Prinzivalle és Vanna nvolcz. Ott ját­
szottak együtt Velenczo egyik parkjában s az­
tán egy nap elszakadtak egymástól. Ahogyan az 
gyermekeknél és az életben elő szokott fordulni. 
Am Vanna egyénisége bele nőtt a Prinzivalle 
leikébe s hogy nőtt az ifjú, vele nőtt az elvesz­
tett Vanna képe is. Vanna szegény leány-: 
volt, felnőtt, férjhez ment, csöndesen, meg­
elégedetten töltötte napjait, amint az az élet­
ben gyakran elő szokott fordulni. De Prin­
zivalle. Hazája, senkije sem volt, csak egy 
emléke maradt gyermekkorából. Ez az emlék 
a Vanna képe volt, amely vele nőtt áz időkkel. 
Zsoldos katona lett, barezolt, dicsőséges csatá­
kat küzdött végig, hogy olyan utón férhessen 
szerelméhez, ahogyan tud. Nevetve hallgatta a 
halálhörgést, mert minden halott teteme egy 
lépés volt neki czéljához, hogy szerelmeséhez' 
juthasson. Amint látszik, egészen közönséges 
emberi, de vad, erős emberi mdulatok vezérel­
ték. A drámairás szabályai ellen eddig nem 
vétett.

Természetes, hogy Gvidó de Colonna fel­
háborodással utasítja vissza az ajánlatot, ám a 
szenátus maga elé hivatja Vannát s előtárják neki í 
hazája pusztulását, népének éhínségét, minden j 
szenvedését és nem kényszerítik, nem kérik,1 
csak megkérdezik tőle: fel akarja-o magát áldozni j 
Pistáért ? Vanna igennel felel s estére egy szál j 
köpenyben, a mártír-érzés fenségével "lép be- 
Prinzivalle sátrába, akiről különben semmin 
sem tud.

* Szemben állanak egymással Prinzivalle és •
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A cs jkási mandátum. Tűéből táviratozzak : 
A osa jkási kerület képviselőválasztását Vojnics Ist­
ván megyei főjegyző, mint választási elnök a rendes 
időben nyitotta meg. Jelöltek : Jovanovics István 
udvari tanácsos és Milossav/jevics 91 ila ügyvéd, 
.slind a kettő szabadelvű párti. A rend fentartására 
egy század katonaságot és neeryven csendőrt rendel­
tek ki.

^'®Pgyülés Munkácson. Az önálló vámterület
érdekében vasárnap délután dr. Gergely Albert el­
nöklete alatt gyűlés volt, amelyen sok száz főre 
menő közönség- jelent meg. A függetleuségi párt 
képviseletében Komjáthy Béla és tiarta Ödön kép­
viselő;; mondottak beszédeket. A gyűlés elhatározta, 
hoSy ez önálló vámterület mellett feliratot intéz az 
országgyűléshez.

A kiegyezési tárgyalásokat a két kormány mi­
niszterelnökei és pénzügyminiszterei ma reggel tiz 
órakor folytatják az osztrák pénzügyminisztérium pa- 

.fótijában.
\ asárnap délután a Sacher-szállodában minisz­

teri értekezlet volt, amelyben magyar részről Széli 
.Kálmán miniszterelnök és Lukács pénzügyminiszter, 
osztrák részről Koerbcr miniszterelnök és Böhm- 
Batverlc pénzügyminiszter vettek részt. A tanács­
kozást, mely J/sS-tól öt óráig tartott, holnap délelőtt 

éiolytatiák.

A kiegyezési tárgyalások.
•Széli Kálmán miniszterelnök azzal ment 

föl vasárnap reggel Becsbe, hogy ez az útja 
lesz az utolsó a kiegyezés megkötése czéljából- 
Maga a miniszterelnök nem nagyon kedvezően 
nyilatkozott még szombaton arról, hogy utazá­
sinak lesz-e eredménye. Meg is nyilatkozott ez 
a hangulat a kormányhoz közel álló lapokban, 
melyek Valóságos riadót futták az osztrák kor­
mány ellen. Mondhatjuk, hogy amióta Széli és 
Korber a nyáron ez utóbbi indiszkrécziói foly­
tan oly keményen összckoczczantak, a két mi­
niszterelnök között ilyen feszült viszony még 
nem volt, mint most.

Annál meglepőbb mégis, hogy a hivatalos 
jelentések már ma sokkal kedvezőbbek a ki­
egyezésre nézve. Valószínűnek tartjuk, hogy az 
osztrák kormány mégis kénytelen volt tartha­
tatlan álláspontjának a feladására.

Ezt bizonyítja az a körülmény, hogy teg­
nap teljes három óráig tanácskozott a két kor­
mányelnök és a két szakminiszter. Ha nem si­
került volna találkozó pontokat teremteni a két 
kormány közt, nem tarthatott volna oly soká a 
tanácskozás. A tegnapi tanácskozásokról, melyek 
tehát határozottan kedvező tüneteknek tekin­
tendők, a következő hivatalos jelentéseket ad-

Széli Kálmán és Lukács László tegnap 
délben Becsbe érkeztek. A magyar miniszterek 
kíséretében ugyancsak ideérkezett Popovics Sándor 
pénzügyminiszteri tanácsos, Skerlecz báró és Ambro- 
zovics dr. titkár. A miniszterek a bankgassei 
magyar házban előfordult kanyaróeset folytán ez­
úttal is a Sacher-szállóban szállottak meg.

Délután fél 1 órakor a Sacher-szállóba érke­
zett Koerbcr Ernő dr. osztrák miniszterelnök és 
Bóhm-Bawerk osztrák pénzügyminiszter, akikkel 
Széli Kálmán miniszterelnök és Lukács László pénz­
ügyminiszter haladéktalanul tanácskozásra ültek 
össze. A tanácskozás, melynek tárgyát a kiegyezés 
anyagának még tisztába nem hozott részei képezték, 
esti 5 óráig tartott.

Ma azután folytatták a tanácskozásokat.
\ alószinü, hogy r -úttal is eredményes volt a 
tárgyalás. A hivatalos jelentés igy hangzik:

Pécsből táviratozzak a Budapesti Tudósitó- 
nak : Széli Kálmán és Koerbcr dr. miniszter­
elnökök s Lukács László és Bőhm-Baiverk 
lovag pénzügyminiszterek a tegnap megkez­
dett tárgy 11á sokat m. délelőtt folytatták s a 
tanácskozásba vaPszinüleg a szakelőadók is, 
Popovics Sándor és Spitzmüller dr. minisz­
teri tanácsosok be fognak vonatni.

Koronás szökevények.
— Kié a gyerek ? —

A szökés hire Drezdában bombaként hatott. 
Eleinte senki sem tudta, mihez kezdjenek s innen 
van, hogy a salzburgi és bécsi udvarral léptek ösz- 
szeköttetésbe. így állapodtak meg abban, hogy József 
Ferdinand Gent be utazzék s bírja rá Eujza herczeg- 
nőt. a visszatérésre. József Ferdinand ós nővére talál­
kozásánál előbb Giron is jelen volt, akikhez a fő- 
lierczeg egyetlen szót sem szólt, bár ő volt az, aki 
a drezdai udvarnál védelmébe vette Giront a kalan- 
dorság vádja ellen, mert meg volt győződve, hogy

a fraocziát kizárólag beteges idealizmusa és kiusá«a 
vitte bele a kalandba.

Később József Ferdinand négyszemközt is 
igyekezett meggyőzni nővérét. Kifogásait sorra meg- 
czáfolta, kétségeit rendre meggyőzte s mikor már 
azt hitte, hogy czólt ért s a trónörökösné követni 
fogja őt. Lujza herczegnö igy kiáltott fel:

— S ha minden igy van is, s ha minden úgy 
is lenne, ahogyan mondják. Giront én nőm tudnám 
elhagyni soha,

Arra az esetre, ha a szász udvar me "akadá­
lyozná a válást, vagy a pápa nem volna hajlandó a 
trónörökössel kötött frigyét, fölbontani, el van tökélve 
hogy valamely államban honpolgárságot szerez, áttér 
a református vallásra. így aztán lehetővé válik a 
Gironnal való házassága, bár a régi házasságot a 
katolikus egyház törvényei ez esetben is föuállóuak 
fogják tekinteni.f

Egy hírlapíró Montreuxban hosszasabban be. 
szélgetett Lipót Ferdinand főherczeggel, aki jóked­
vűen és tartózkodás nélkül nyíltsággal beszélt ese­
téről. Ezeket mondta:

— 0 felségétől azt kívántam, hogy járulékai­
mat tovább is fizessék. Ha ezt nem teljesitik, el 
vagyok határozva per útjára lépni. 0 felsége írásbeli, 
lemondást kívánt tőlem, de ezt eddig nem tettein. 
Tgy tehát jogaim teljes birtokában vagyok és minden 
esetre az uralkodóház tagjának tekintem magamat, 0 
felsége vonakodik nekem járulékaim csekély hányad­
részét is fizetni és Goluchowski külügyminizzter 
által főiszólittatott, hogy egy idegen állam pol­
gárjogát szerezzem meg. Vonakodásom esetére asj 
osztrák kormány megtorlásokkal fenyegetett, az ud-i 
varnak messze kiterjedő összeköttetései felhasználd- í 
savai. Fin azonban az ilyen erélyesen követelt, kiuta­
sítás ellen teljes erőmmel fogok ellenszegülni. Ragasz.; 
ködöm az osztrák államba való tartózandóságomhoz. 
még akkor is, ha főherczegi jogaimról lo kellene 
mondanom. Sajnos, Becsben nem találok megbízható- 
ügyvédet. Fivérem József Ferdinand főherczeg c<.i!í 
azért jött, hogy Lujza trónőrökösnóval tárgyaljon. 
Rólam tudomást sem vett, mert hosszú évek óta 
nagy nézeteltérés van köztünk, melynek oka Adumo- 
vics Vilma kisasszony.

Azt a hirt, hogy közte és a szász trónörökös 
közt heves összeütközés volt és hogy ő megverte 
sógorát, a főherczeg teljesen alaptalannak nyilvánította, 
nemkülönben azt is, hogy Lujza főherczegnő a házas­
ságából betegen került ki.

A tudósitó ezek után Adamovics kisasszonyra 
terelte a beszédet, de itt a főherczeg már nem be-

Monna Vanna. A második felvonás e hatalma­
san szép jelenetét karácsonyi számunkban szó- 
szennt leközöltük. V anua emléke eddig emberi 
szerelmet táplált, növelt vad indulattá Prinzi- 
valle lelkében. Vanna jelenléte, egyéniségének 
közelsége, ezt az indulatot tisztító tűzön égette 
el es nem maradt ez indulatból más Prmzivallc- 
ban, mint aetherikus ereje a szerelemnek. Kein 
az a szenvedély, amelyet minden idők állama 
adó-alany gyarapításra basznál fel, s amelyet 
emberinek neveznek, hanem valami emberfölötti, 
minden salaktól és minden közszüksé"től men­
tes érzés.

De ilyen erő, amely e csodát Frinzivalle- 
mál véghez vihette, önmagára sem múlhatott 
következmény nélkül. A mártirnőből szerelmes 
asszony lett. Monna V anna Jenyenek hatása az 
eszményiségbe viszi Prinzivalle"' érzéseit, de ez 
úgy történhetik csak meg, hogy Monna Vanna 
Js felszáll vele. A nyugodt, megelégedett, csön­
des hitvesi szerelem elszáll abban a pillanatban, 
amelyben a tábor kegyetlen szivü bestiája he­
lyett a gyermekszerelem emlékének állhatatos 
szenvedőjét találta a sátorban Monna Vanna. 
Megértették egymást. Szerelmük nagysága 
azonban megőrzi tisztaságukat. Homlokcsókot 
váltanak csak s mámorosán a tiszta szerelem 
boldogságától nézik a sátor ajtajából, amint az 
éjszaka csöndjében Hinduinak a nyájak, az élelmi­
szert, lőszert vivő terhes kocsik Pizába, majd 
az örömtől kivilágított Piza ragyogó látképét 
pillantván meg, maguk is ittasan a boldogság­
tól indulnak Pizába. Prinzivalle szerelméért fel­
áldozta I lórenzet, amelynek zsoldjában állott, ez 
által megmentette Pizát, illő, hogy Piza meg­
mentse Prinzivallet, okoskodik Monna Vanna.

A harmadik felvonásban ismét benn va­
gyunk Vizében, a pnlnzzo tornáczán, ahol most 
mar csak i gyeden áldozat, Gvidó, a férj vár.

Lelki állapota a legrettenetesebbek egyike, amit 
ember elképzelhet. Az önfeláldozás és' a halálra 
sebesitett szerelem s becsület végzik tusájukat 
lelkében, mialatt ősz atyjának: Marconák meg­
nyugvást hirdető szavait hallgatja. Murco öreg 
ember, Plato iskolájának hive, ő ajánlotta me­
nyének, hogy menjen el a gyalázatba har- 
minczezer embert megmenteni. Ovidéban kitör 
a férfi, a megsértett szerelem ereje összetör 
minden más érzelmi erőt s kiutasítja, elfogatja 
atyját.

De jön \ an na, a nép üdvrivalgásától ki­
sérve. G vidó reá kiált: ne nyúlj hozzám. 
Vanna az igazság és a tisztaság szent­
ségével áll elő, elmondja híven az éj tör­
ténetét. csak a maga érzelmeit zárja el 
a lelkében, unuan az nem is fog többé elő­
kerülni. Ennek az igazságnak, ennek a tiszta­
ságnak ereje kellett volna, hogy megmentse 
mártír kötelékei alól Ovidót, mint a hogy 
magas szárnyalásra bírta Prinzivallet. De Gvidó 
nem tudott repülni, a földön maradt. Ez a 
dráma magja. Nem hisz Vonnának, nőm hisz 
makulátlanságában. Am egy gondolata támad. 
Vanna azért hazudja tisztaságát, hogy tévedésbe 
ejtvén szándéka felől Prinzivallét, idehozhassa 
azt, megbosszulandó gyalázatát.

Vanna látja, hogy nem hisznek neki, el 
van veszve ő is, de Prinzivalle legfőképpen.

Ereztétek-e már az alpesi hegvek csúcsai 
közt lengő szellőt, a moly megfordulván, vad 
viharként száguld végig, hol előbb a napsuga­
rakkal játszott ? így fordul meg Giovanna. 
Hát jól vau. Hazudtam. Bemocskolt, igen, 
azért hoztam ide, mert itt akarom meg­
ölni lassú, kínos halállal. En akarom megölni 
egyedül, nekem adjátok börtönének kulcsát. Itt 
a mellem, nézzétek véres homlokscbétől. (Ho­
lott mikor a táborba ment, egy golyó súrolta.)

Meg is mutatom, hogy hogyan csókolt s csó­
kolja Prinzivallet őrülten, a nézők azt hiszik, 
dühének őrületében, ő pedig fülébe súgja: tied.
leszek.

. Prinzivallet megragadják a katonák, 
kiáltja : ne higvjetek neki, nem gyaláztam meg, 
ő tiszta és szent, — nem hisznek neki, viszik 
be a „szüz-börtön“-be. Gvidó magúhoz öleli 
\ann4r-_megköszöni neki a bosszút, amelv meg­
tisztítja“« gyalázatot s jelenti : az őrök mind­
járt hozzák a kulcsokat, megölöd őt s rossz 
álom lesz az egész. X anna tántorogva ka­
paszkodik egy oszlopba s utánna mondja ? 
rut álom volt, most kezdődik a szép . . .

, S a darabnak vége van. Mindenki hajlama 
szerint választhatja, együtt halnak-e, együtt 
szöknek-e, Vanna csak Prinzivallet szökteti-e 
meg s maga visszatér a palazzoba ? Egy bizo­
nyos. Kern hittek eszményi tisztaságukban, 
szeretni fogják hát úgy egymást, ott a börtön 
Jeneken, mint a többiek. Mert a tömeg elfogadja 
a hazugságot, ha a konvencziók formájába bur­
kolódzik, de az isten minden igazsága sem kell, 
ha ellöki a konvenczió formáit.

Maeterlinck darabjának tétele ez, de 
nem a tétel benne a fő, hanem a részle­
tek szépségé, definiczióinak poézise, nyelvezeté­
nek szindus pompája, a melyet a fordító Áb­
rányi remekül adott vissza. Maeterlinck is, 
mint a modern drámaírók elhagyták az általá­
nos emberi igazságokat, mintha azt mondanák:' 
nincsenek többe. Keresik az egyéni igazságo­
kat, lélek melyén elrejtett intimitásokat hord­
jak elő, amelyek különböznek az általános e.thi- 
kai törvényektől. A hogyan például a szerelem 
fogalmát, „az egy test egy lélek“-et Maetorlick 
a második felvonásban transformálja, kifejezésre 
juttatja, az csodaszép magyarázata Prinzivalle 
»anna szerelmének. Es a dráma tárgyának
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szélt oly nyíltsággal. Ugylátszik, hogy házasságával 
nem siet, hanem előbb rendezni akarj a ügyét az urál­
iié dó családdal.

— De egyet határozottan tagadhatok, — mondta 
a főlierczeg. Azt, hogy ő felségétől valaha engedélyt 
kértem volna a házassághoz. En Adamovics kisasz- 
szonyt zavartalanul akartam bírni, de anyám és fivé­
rem kieszközölték, hogy tizenöt hónapon keresztül

\ í.j-------------- 1
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azért távoztam, mert nővérem és a kisasszony közt 
nem volt meg az az egyetértés, melyet óhajtottam 
volna.

A foherczeg további nyilatkozataiból kitűnt, 
Fogy ő már behatóan foglalkozott jövőbeli sorsával 
■és polgári foglalkozásnak akarja magát szentelni. 
Sokfélére gondolt, nevezetesen arra is, hogy a ke­
reskedelmi tengerészeibe lép, de végleges elhatáro­
zásra nem jutott.
i Érdekes a trónörökösnének a születendő gyer­
mekre vonatkozó kijelentése: Ezt a gyermeket, úgy­
mond a hcrczegnő, nem fogom visszaadni, mert az 
mindenesetre az enyém, a szász udvarnak semmi 
Jtöze hozzá és megtartom mindenáron, ha másként 
nem lehet, kijelentem, hogy apja Giron, a nyelvmes­
ter. Drezdában azonban nem sokat adnak a fenve- 
getőzésre, amit legjobban mutat az olasz hatóságok­
hoz intézett alábbi megbízás:

„Ha Lujza Viktória Mária szász herczegné, 
osztrák-toszkánnai föherczegnő, aki Drezdából 
Salzburgba és onnan Münchenbe szökött a felső, 
olaszországi tavaknál vagy a Riviérán, Rómában, 
Nápolyban vagy Szicíliában megjelenne, azonnal 

. kipuhatolandó, hogy a herczegné lebetegedett-e, 
vagy már csecsemőt hozott magával. A lierczegnőt 
kedvese, vagy egy feltűnően rut fogorvos, vagy 
egy 24—25 éves, szobor szépségű íranczia, fog­
lalkozásra nézve nyelvmester, kiséri. Fivére Li­
li ót Ferdinand foherczeg a szerelmes párt Géni­
ben elhagyta. A szülés napja, órája, helye és 
körülményei, valamint a gyermek életképes­
sége lelkiismeretesen megállapítandó és jelentés 
teendő.

Genf. decz. 20.
Itten tegnap este az a hir volt elterjedve, hogy 

,a száza trónörökösné és Giron nyelvmester öngyilkos­
ságot követtek el a szállóbeli lakásukon.

Ez a hir azonban nem bizonyult valónak. Az 
„Angleterro“ szálló előtt, ahol most laknak, állan­
dóan kiváncsi tömeg áll, a mely lesi ökot. De hiába 
várják a szerelmes párt. A föherczegnő és Giron 
ottlétük óla még ki sem mozdultak a lakásukból és 
egyelőre semmi hajlandóságot nem mutatnak arra» 
hogy akár rövid időre is elhagyják a szállót, A her­

ezegi testvérek közös ügyvéde, I. ichenal tegnap is 
értekezett a íőherczegnövel hosszú ideig.

A lapok általában elitélik Lujza föherczegnő és 
fivére oktalan cselekedetét. Egy előkelő lap azt Írja, 
hogy a világ simpathiáját elvesztették azzal a körül­
ménynyel, hogy a foherczeg magával vitte Adamovics 
Vilmát, akiről pedig nem a legjobb hírek kerin­
genek.

A 10 h Gi'CZ v u G talau iné^* CSükély iészuén 
menthető szerelmi ügyének sötét háttere fivérének 
viszonya az Adamovics leáuynyal. A szász trónörö­
kös derék férj és családapa volt, aki nejével nem 
bánt rosszul. Lipót Ferdinándnak volt oka hara­
gudni reá, mert sokszor megloczkéztette oktalan 
cselekedeteiért és magaviseletért.

A íőherczcgnőnek elhidegülése férje irányában,' 
ha nem is Lipót Ferdinánd müve, de mindenesetre 
az utóbbi nagyon sokban hozzájárult ahhoz, hogy ez 
elhidegUlés minél erősebb gyökeret verjen a trón­
örökösné lelkében, Viszont senki sem tudja azt el­
hinni, hogy a főherceg csupán Adamovics Vilmáért 
oly óriási áldozatot hozott volna. Mindenki, aki a 
föherczeget ismeri, meg van győződve arról, hogy 
Adamovics Vilmával nem fog sokáig együtt élni, 
mert nem álhatatos ember semmiféle tekintetben. Ha 
esetleg rangjáról lemond, ha nőül veszi is a leányt, 
bizonyos, hogy nagyon rövid idő múlva megint a 
faképnél hagyja.

ügy a föherczegnő, mint Lipót Ferdinand 
abban a reményben vannak, hogy atyjuk gondos­
kodni fog róluk. Hogy esetleges nyomorúságukban 
nem fogja őket elhagyni. Pedig nagyon csalódnak 
Sem a szász, sem a bécsi udvar, de atyjuk sem fog 
velük törődni.

KU L F D.
Az osztrák egyeztető akczió. Megírtuk annak 

idején, hogy az osztrák parlament munkaképességé, 
nek helyre állítása végett a parlament elhatároztui 
hogy a reichsrathi és tartomány-gyűlési képviselőből 
egy egyeztető bizottságot választ, melybe minden 
parlamenti párt választ megfelelő számú tagot. A 
cseh párt ennek már eleget is tett, mint azt a kö­
vetkező távirat jelenti:

Bécs, decz. 29.
A cseh reichsrathi, és tartománygyüiési kép­

viselők végrehajtó bizottsága elhatározta, hogy a 
németekkel való egyeztető tárgyalásokra hat tagot 
küld ki. Pacal: elnök Írásban értesítette a miniszter­
elnököt erről a határozatról.
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FŐVÁROS.

, . I A jövő év első közgyűlése. Az 1903.
eyi első fővárosi közgyűlés január 7-ikén, szer­
dán délután 4 órakor lesz.

I Fertőző betegségek. A tiszti főorvosi hiva­
tal jelentése szerint az elmúlt héten a következő^ 
fertőző betegségek fordultak elő : Tífusz t>, bárány-, 
himlő 71. vörheny 47, kanyaró 126. difteritisz 39,| 
fültő-gyuladás 9, egyiptomi szembelegseg 6, knk- 
hurut 8, orbáncz 27, gyerekágyi láz 1. Halálozás i 
vörheny 3, kanyaró 3, difteritisz 6, orbáncz 1, gye­
rekágyi láz 1.

csakis ezt szabad tekinteni, a többi, egész sereg 
.felvetett drámai tárgy: Trivulziónak, Florenz 
biztosának jelenete Prinzivalle vei s elfogatása, 
továbbá Marco Colontia, az apa szereplése, mind 
külön nagy drámai tárgyak, amelyek itt 
fsak a kél főszemély szerepének beállítása szem­
pontjából jönnek figyelembe. A sok helyütt na­
gyon ingatag alapon álló logikai okoskodás sem 
érdekel, mert leköt Vanna és Prinzivalle sze­
mélyének értéke, történetük úgy lényegi igaz­
sága, mint formai szépsége. Ha már most hozzá 
■vesszük a szezenirozás bámulatos ügyességét, 
sablontól eltérő hangulatát a műnek, úgy meg­
érthetjük azt a valóban nagy hatást, amelyet a 
darab a tegnapi premier-közönségre tett.

Az volt a hire a darabnak, hogy erotikus 
hatása van, a meztelenül, csupán köpenybe 
burkolt női test érdekessége kötné le a figyel­
met. Konstatálni kell s Márkus Emilia diese­
ljét éré legyen mondva : Budapesten ez nem volt 
a hatás titka.

Holott az előadásról, minden ellenkező 
nyilatkozatok ellenére is, bátor vagyok meg­
mondani : nem volt jó. Némely részleteiben 
kitűnő, de nervozusabb, modernebb volt az 
egész, mint a darab levegője megkívánná. Vanna: 
özvegy Pulszkyné Márkus Emilia volt. Az első 
két felvonásban nagyon sok jelenetet ejtett el s a 
hisztériának olyan mértékét mutatta szerepében, a 

‘mely éppen nem indokolt azzal az eredményűvel, 
amelyet i’rinzi Valiéra gyakorol. Am a harmadik 
felvonásban, szenvedélyes kitöréseiben a szerep 
közelebb jutott egyéniségéhez, plasztikus poseai 
jtt hatalmasan léptek előtérbe, meggyötört, 
szenvedélyes, hirtelen elhatározásának fordula­
tai összehozták Márkus Emíliát Monna Van­
dával.

Prinzivalle Beregi volt. Hangjának nemes 
ércze, mozdulatainak előkelősége reá utalták a

szerepre, ám nem jól fogta fel annak mibenlé­
tét. Az ő Prinzivalleja is többet mozgó, köny- 
nyebb genre-ü volt, mint az idejét gyermekko­
rától szerelnie és a tábori tűz között töltött hő­
sének lennie kellett volna.

M/hált)fi volt Grvidó és Gál Gyula az ősz 
Marco Colonna. Ellenük kevés kifogást lehetne 
tenni, hacsak nem náluk is a több nyugalom 
hiányát. Kitűnő volt Gycnes első felvonásbeli 
Trivulzió szerepében. Ha mind az ő styljét fo­
gadta volna cl, a darabnak még sokkal nagyobb 
leendett volna a hatása. Pedig, tény, a kihívá­
soknak igy sem volt vége, hossza.

A rendezés a főpróbán sokkal jobb volt, 
mint a premieren. Így a Pizába vonuló felsze­
relési csapat az első előadáson pereczes gyere­
kek futólépésében tűnt el. Később Piza látó­
képe gyönge színpadi technikáról tesz bizony­
ságot. Es a harmadik felvonás népjelenete 1 Áz 
a sok szininövendék, karácsonyi ajándéktól vi- 
gyorgó arczával, ez lenne Piza népe, éhínségtől 
szabadult asszonyainak extázisa‘í Eféle abszur­
dumoknak nem lenne szabad történnie. Jó 
szerencséje a direktóriumnak, hogy kevesen 
veszik észre az ilyeneket Budapesten. Hozzá 
vannak már szokva.

Am békét hagyok a kifogásoknak. Nagy 
sikere volt tegnap a Nemzeti Színháznak s mű­
vészeinek Maeterlinck révén. Ez aflamand szár­
mazású iró, a kinek müvei olyan ellentétes vé­
leményeket keltettek eddig maguk iránt s ezzel 
is bizonyítva volt kvalitása, esztendő óta diadal­
lal járja be Európa színpadait.

Az emberek kezdenek megbarátkozni az 
alakítandó múzeum ügyével.

ff. 1.)

Olvasóinkhoz.
Az uj esztendővel a Magyarság fennállá­

sának negyedik esztendejét kezdi meg. Küz-j 
delmes időnek eredményeképpen a negyedik év 
elején köszönetiinket fejezzük ki, hogy a kö­
zönség a Magyarságához megjelenésétől kezdve 
hi ven csatlakozott és önzetlen hazafias törek­
véseinket felismerve, készségesen járult a. 
Magyarság megerősödéséhez.

Három esztendő lankadatlan munkásságára 
hivatkozva, olvasóinkat szükségtelen biztosit.--! 
nunk arról, hogy kitűzött czélunk: a magyar 
társadalom egységét, hagyományos szabadelvű 
alapon, az egységes magyar társadalom erejével 
pedig a nemzeti államot intézményeiben, szelle­
mében, gazdasági életében kiépíteni, s ez alapon 
— mert csak igy van létjoga az államok sorá­
ban szerepelni — kifelé helyzetét biztosítani.

Igaz, hogy e nagy czél megvalósítására ■ 
eszközeink még szerények, de törekvésünkben 
segít bennünket az a függetlenség, amely poli­
tikai, társadalmi és közgazdasági tekintetben a! 
Magyarság lelke, ereje és irányának egyetlen,! 
de legfőbb biztosítéka. A Magyarság csak nem- ■ 
zeti kérdéseket ismer, de nem ismer feszélyező­
kérdéseket. A Magyarság a fclekezetekeí, az: 
agrárizmust, a merkantilizmust csak addig fo­
gadja elés addig támogatja, amíg a nemzeti érdé- 
kék szolgálatában állanak. Ezentúl minden fele«: 
kezetiség és minden gazdasági liarcz csak a 
társadalmi bomlásnak lehet a forrása, s igy 
üldözni fogjuk.

A Magyarság tehát az egyetlen orgánum, 
mely minden melléktekintet nélkül minden nap«, 
nak minden eseményét híven visszaadhatja és 
becsületes, szókimondó, minden léhaságtól ment, 
igaz lelkű újság.

Ily módon szolgálva tovább is czéljainkat, 
joggal reméljük, hogy a nemzet független gon­
dolkodói s a jó hazafiak e lap körül fognak' 
továbbra is csoportosulni, s igy sikerülni fog 
azt a közszellemet ápolni, amely közügyekben az 
egyéni érdekek, a kiváltságok felett kizárólag; 
csak a nemzet és egységes társadalom nagy, 
érdekeit tartja szem előtt.

E közszellem elterjesztését azáltal is kíván-’ 
ják előmozditani, hogy lapunkat minden üzleti 
érdektől menten, nagy anyagi áldozatok árán a 
legolcsóbb politikai napilappá tettük, hogy igy; 
eljuthasson a legszegényebb magyar ember haj­
lékába is.

Lapunk főszerkesztője dr. Györffy Gyula 
és felelős szerkesztője : Jfényes László, egyéni­
sége és a körülötte csoportosuló iró, és ki­
váló ujságiró-gárda kezesség arra, hogy 
lapunk rendíthetetlenül fog kitűzött czélja felé 
törekedni.
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TÁVIRATOK.

A szultán veresége.
Madrid, decz. 28, A Marokkóból érkezett hírek 

naffyon nyugtalanítók. Az Imparciul-nak azt jelentik 
Tangerből, hogy a szultán csapatai 2000 halottat és 
sebesültet vesztettek a felkelők ellen.

Madrid, decz. 29. A Marokkóból érkező hi- 
rekro a külügyi, hadügyi és haditengerészeti minisz­
terelnökkel tanácskoztak a teendő óvóintézkedésekről. 
A párisi és a londoni nagykövetnek utasításokat fog 
nak küldeni. A hadügyi és a haditengerészeti minisz­
ter ki fogja jelölni azokat a szárazföldi és tengeri 
csapattesteket, amelyek szükség esetén kirendc- 
lendők.

NAPI HÍREK
Budapest, decz. 29.

— Időjárás. A légnyomás délkeleti irányba 
került, a depresszió északkelet és északnyugat leié

London, decz. 29. A Times levelezője, aki ló­
háton az első hirt hozta 'Tangerbe a szultán veresé­
géről, azt táviratozza, hogy Fez városa helyzeténél, 
hiányos készleténél és falainak rozoga állapotánál 
fogva nehány napnál tovább nem tarthatja magát. A 
lakosság csak addig marad hü a szultánhoz, amíg oz 
meg tudja őket védeni. Néhány napi ostrom éhínség 
kitörését jelenti. A trónkövetelő tekintélye nagyon 
fog emelkedni. A most még hü törzsek a szultánt 
nem fogják elhagyni, ha a várost meg tudja tartani. 
A déli részek is támogatni fogják, de ebben az eset­
ben polgárháború kikerülhetetlen. Tényleg az egész 
hadsereg szenvedett vereséget, mert Fezben nagyon 
■kevés katonaság maradt.

Venezuela.
Washington, decz. 28. Bizonyára jó ideig fo< 

tartani, inig a venezuelai kérdésben valamilyen ok­
mány készen lesz az aláírásra. A külügyi hivatal 
hangsúlyozza, hogy távolról sem szándékozik ebben 
az ügyben főszerepet játszani. Roosevelt elnök és 
Hau külügyminiszter sem a jegyzőkönyvek vezeté­
sevei, sem a tárgyalások irányításával sem foglal­
koznak.

Caracas, decz, zb. A Marietta amerikai ágyú- 
naszád holnap elhagyja a venezuelai vizeket. Attól 
tartanak, hogy távollctót La Guayrában félre talál­
ják magyarázni. Az Egyesült-Államok követe ma 
közölte, hogy Roosevelt elnök nem akarja elvállalni 
a békebiró tisztet és azt ajánlotta a venezuelai kor­
mánynak, hogy a kérdést a hágai békebiróság elé 
vigye. Azt ajánlják, hogy Washingtonban bizottság 
üljön össze, amelyben a hatalmasságok nagyköve­
teikkel, Venezuela pedig külön megbízottai képvi­
seltesse magát. Németország kijelentette, hogy kö­
veteléseinek biztosítását elfogadja egyéb iizetés 
helyett.

Gróf Wedel Bécsben.
Becs, decz. 28. Wedel gróf az uj német nagy­

követ ma reggel ideérkezett.

Reformok Persiában.
Kőin, decz. 29. A Kölnische Zeitung jelenti 

Péter várról, hogy a perzsa kormány véglegesen elha­
tározta, hogy az állam pénzügyi háztartását belga 
szakemberek közreműködésével reformálja. E végre 
már :S0 belga ember érkezett Teheránba. A pénz­
ügyek vezatcsét teljesen ezeknek a felügyelete alá 
helyezik. Erre az intézkedésre az adott okot, hogy 
az egész pénzügyi rendszer helytelennek bizonyult, 
mert z.ivaiokat okozott a leszámolásoknál és nehéz­
ségeket az ellenőrzés tekintetében.

Lamsdoríf utazása.
Szófia, decz. 29. Lumsdorfí gróf orosz küiügy- 

ÜDmisztcr tegnap este külünvonattal elutazott innen. 
F erdinand fejedelem és a miniszterek elkísérték Ca- 
ribrodig. A fejedelem Lnmsdorffnak arany dohány- 
szelcnczét ajándékozott, amely gyémántokból kirakott 
monogrammjával van díszítve.

Belgrád. decz. 29. Mcgczáfolják azt a hirt, 
hogy Lamsdorff gróf Nisbcn a czárnak azt a kivan 
ságát terjesztette elő. hogy egy montenegrói herczeg 
legyen Maczcdonia kormányzója." Ezt a kérdést a 
nisi beszélgetés során egy szóval sem érintették 
Helytelen :rz a híresztelés is, hogy Sándor király 
állítólag elkedvetlenedett. A király nem jelenhetett 
meg a pályaudvaron Lamsdorff elutazásakor, amint 
megérkezésekor sem volt ott. Lamsdorff a czárnak 
semmiféle levelet nem adta át a királynak.

erősebb. Európában az idő enyhe, északi jelében 
csapadékos és viharos, déli felében száraz. Nálunk 
a hőmérsók kevéssé sülyedt az éj folyamán. Külön­
ben az idő változékony és északkeleten esős.

Jóslat ! Változékony snylis idő várkatő, ke 
lyenkint esővel. Aram : 3-3.

Lamsdorf Budapesten. Gróf Lams- 
dorf ma déli egy órakor érkezett a keleti pálya­
udvarra, ahol az orosz főkonzul, Lwov Sándor 
várta s vele a királyi váróteremben értekezett. A 
külügyminiszter 2 óra 15 perczkor utazott 
Bruckon át Bécsbe.

Bartók Lajos betegsége. Általános a nagy 
részvét Bartók Lajos, a Petőfi-társaság alelnökének 
súlyos betegsége fölött. A nagybeteg a Vöröskereszt- 
kórház belgyógyászati osztályán fekszik nagy szen­
vedések között. Inczédy Béla egyetemi tanár kezeli 
s a beteget állandóan számosán keresik föl közéle­
tünk kitűnőségei közül,

31a délután már — mint telefonon jelentik — 
az agónia is beállott s orvosai szerint a katasztrófa 
minden pillanatban várható.

— Az orosz külügyminiszter Bécsben.
Becsből jelentik, hogy Lamsdorff gróf orosz 
külügyminisztert, aki ma este érkezik Bécsbe, 
ő felsége holnap délután 2 órakor külön kihall­
gatáson fogadja. Este a gróf tiszteletére udvari 
ebéd lesz.

Vizsgálat König tanár ellen. Annak idején, 
mikor a szász izgatókat sorra lepleztük le, meg­
írtuk azt is. hogy König Mihály medgyesi rajztanár 
Kasper Károly irisbrucki kereskedőnek egy hat­
oldalas levelet irt azért, mivel magyar prospektust 
küldött neki. Ebben a levélben a magyarok iránt 
való tajtékzó gyűlölettel fejti ki az ismert zöldszász 
tanokat és egyúttal felhívja őt arra, hogy most már 
a mondottak alapjan no küldjön Magyarországba 
magyar nyelvű árjegyzéket. Wlassics Gyula közok­
tatási miniszter e levél alapján, melynek szószerinti 
szövegét magyar fordításban közöltük, felhívta a 
medgyesi ág. hitv. ev. konsistoriumot, hogy nevezett 
tanár ellen a vizsgálatot haladéktalanul indítsa meg. 
Erre vonatkozólag kezeink között van egy levél, 
melyből már látható az, hogy König ur hazudozás- 
sal és azzal a na,v kifogással akar kibújni, hogy sza 
vait helytelenül értelmezték. íme itt közöljük "a kon 
sistorium magyar levelét, megjegyezvén, hogy azt 
betüröl-betüre írjuk ide: 
szám 439. ]9o2.

Tekintetes Nattán Aladár czimiroda tulajdonos 
urnák

Budapest.
Az alnliit ronsistorium König Mihályt med­

gyesi rajztanitót „Újaic“ politikai napilap múlt hó 
19-én jelent 119. számában közzétett iusbruckiKásper 
Károlyhoz intézett leveleért felelősségre vonván és a 
fegyelmi eljárást ellene indítván, n íenteralitett levél 
eredetije nélkül helyesen el nem járhat, mert König 
Mihály azt állítja, hogy a magyar fordítást mást 
mond, mint ő irni és kifejezni akart.

Ennek követkesztében kérjük czimed szíves­
kednék az eredeti levelét, hivatalos használat czél- 
jára minél hamarább ide átküldeni.

Medgycscn, 10o2, Deczember 27-én.

— A temesmegyei állapotok. A temes- 
megyei züllött közigazgatási állapotokról Írván, 
a többek között megírtuk, hogy Törölt Béla dr! 
főszolgabíró útón-útfélen üldözte Huszóczy Ist­
vánt, aki a varjas! jegyzővel, a főszolgabíró 
unokaöcscsével valami perpatvarba keveredett. 
Huszóczy feljelentést tett a főszolgabíró ellen," 
aki igazolta ártatlanságát. Huszóczy , ekkor azt 
állította, hogy Török főszolgabíró 'a tanukat
mfíP,VPS7tAO"Ptl"P Íiy/-ví- tinm -vo Ilrx44-,.l- ,.11--- r-i
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ókból a főszolgabíró Huszóczy István ellen rá­
galmazás miatt feljelentést tett a temesvári tör­
vényszék előtt. Tegnap tartotta meg ebben az 
ügyben a törvényszék a főtárgyalást, mely al­
kalommal Kelemen Mihály varjasi iskolaigazgató 
és Kocsis István tanító eskü alatt vallották, hogy 
látták és hallották, mikor Jörök főszolgabíró 
Huszóczy Antalnak 200 koronát, Fritz Ferenc/.- 
nek pedig 180 adott azért, hogy no valljanak 
ellene. A temesvári törvényszék ennek alánján 
Huszóczyt a rágalmazás alól felmentette. t>y 
gondoljuk, hogy ezek után Torok Béla dr. tudni 
fogja, hogy illendő dolog lesz a főszolgabírói 
széket ünnepélyesen elhagyni. Ez a, per nagy 
bizonyítók a Lendl orsz. képviselő röpirata mel­
lett s ezek után a közigazgatási bizottságok 
nyilatkozata nem intézheti cl a többi hasonló 
vádakat.

— Családi dráma a munkástelepen. Véres
családi dráma történt ma hajnalban a fővárosban. 
Egy fiatal férj, akit elhagyott a felesége, ma fel­
kereste szülei lakásán az asszonyt, akit lelőtt, azu­
tán önmagát lőtte agyon. Kovák Ferencz budapesti 
születésű 28 éves bádogos segéd a dráma hőse. Két 
és fél évvel ezelőtt feleségül vette Iván Lidia lü 
éves raüvirágkészitő leányt, aki Klisnek László 
vasúti munkásnak volt a mostoha leánya. A fiatal 
pár a Magdolna-utcza 42. szám alá költözött, ahol 
Kovák házmester volt. Az ifjú pár eleinte boldogan 
élt, később a férfiból kitört, a könnyeJmüsé

Magyarország erdélyi részeiben levő ág. hitv, és or­
szágos egyház medgyesi megyei konsistoriuma.

Lehier János Joli. Schuster
esperes. íolluok.

— Uj nemesek. A hivalalos lap mai száma 
hozza, hogy a király Sváb Károly főrendiházi tag- 
nak és törvényes utódainak, a lcözttgyek terén szer­
zett érdemei elismeréséül a magyar nemességet 
.gavosdia“ előnévvel díjmentesen adományozta.

— A Mont Pelée-tüzhányó kitörése. A
Mevigton gőzös — mint St-Thomasból jelentik 
— tegnapelőtt, amidőn a Mont Pelee mellett 
elhajózott, a tűzhányó heves kitörését érezte’, 
miközben süni fekete füst és porfelhők szálltak 
fel. A környékbeliek éjjel erősen világító fényt 
látták, amely a tűzhányó kitörésétől származott. 
A lakosok félnek a tűzhányó ujubb kitörésétől. 
Itt említjük meg, hogy a martiuiquei megye- 
tanács a franozia kormányhoz feliratot intézett 
azzal a kérelemmel, hogy a miniszterelnök le­
gyen tolmács a nagy államoknál, amelyek a 
szolidaritás csodálatraméltó érzelmétől áthatva, 
a szimpátia oly nagy tanujeleit nvujtották a 
szerencsétlen országnak.

„ J és a
gondjaira bízott házbérből őoo koronát elsikkasztott. 
Ez év novemberében a háztulajdonos megtudta a 
siltkaszíásr, Kovakőt elcsapta és feljelentést tett 
ellene a rendőrségen. Amikor a leány szülei meg­
tudták az esetet,, leányukat rábírták arra, hogy 
hagyja el a fórját.

— Nem tűrhetjük, hogy együtt élj egy sík- 
kasztóval !

A leány végre is engedett szüleinek és hozzá- 
juk költözött a kőbanyai utón levő máv. munkás­
telep 45. számú házába. Ettől kezdve a fiatal 18 
éves asszonyka újból dolgozui járt egy belvárosi 
müvirágkészitő műhelybe. Az elhagyott lérj többször 
megleste a feleségét, amikor munkába ment és 
kérlelte:

— Jöjj vissza hozzám, megbecsülöm magam.
A fiatal asszonynak mindig ez volt a vá­

lasza :
— Nem tehetem, a szüleim nem engedik!
Novak karácsony előtti napon is találkozott a 

feleségével. Hivatkozott a szent, ünnepre, a múlt ka­
rácsonyra, amikor még boldogan éltek cs azon igvo- 
kozott, hogy megpuhitsa az asszony szív. ’. Ez azon­
ban minden ékesszólása daczára sem sikerült. Ekkor 
Novak magából kikelve megfenyegette a feleséget :

— Lidi, ezt megbántd ! Megöllek téged is,ma­
gamat is, de nem tudom tovább elviselni ezt az ál­
lapotot .

Fenyegetését ma be is váltotta. Reggel föl 
nyolez órakor lesbe állott a munkástelep f>. számú 
haza előtt. rl udta, hogy felesége ilyenkor niogymun- 
kába. Pár perez múlva találkozott is a feleségével, 
akit megszólított.

— Eljöttem utoljára, hogy megkérjelek. Gon­
dold meg még egyszer. Az asszony most is hajtha­
tatlan maradt.

— Nem mehetek vissza. A szüleim kitagadná­
nak és nem tudok igy élni.

Erre Novak egy hatlövetű forgó pisztolyt rán­
tott elő és mielőtt még a fiatal asszony elmenekül­
hetett volna, kétszer nz asszonyra lőtt. Miminkét 
golyó a mellén találta az asszonyt, aki vértől 
elborítva összeesett. Novák erre maga ellen 
fordította a gyilkos fegyvert és a jobb halántékába 
lőtt. A golyó nyomban megölte az elkeseredett em­
bert. Felesége még ólt. A mentük bekötözték a se­
het, azután a Rókus-kórhuzbft szállították.Az asszony 
állapota nem életveszélyes.

Rablás Nagykárolyban. Ma éjj 1 is­
meretlen tettesek betörtek u nagy károlyi pénz- 
ügvigazgatóság helyiségébe és onnan mintegy

1
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őo.ooo korona értékű ezüst és aranynétnűekeí 
es kötvényekét raboltak el. Alapos a gyanú, 
hogy fővárosi betörők garázdálkodtak. A ren­
dőrség széleskörű nyomozást indított.

— Humberték. Parisból távirjdlc, hogy ma 
érkeztek meg Párisba a Cointure pálya udvarán 
Humbeitók, honnan kellő rendőri fedezet mellett 
azonnal a Conciergeriebe kísérték. A spanyol határ­
szélen Hendeyben nagy néptömeg várta a" vonatot, 
amit az érkezés és indulás alkalmával fütytlléssal 
fogadtak, A bordeauxi pályaudvaron néhány újság­
író várta Humbertóket, de nem beszélhettek senki­
vel, Incidens útközben nem történt.

Paris, deezi. 29.
Tegnap este a Conciergerie előtt nagy kiváncsi 

közönség gyűlt össze, amely a Humbert-család meg­
érkezését akarta rvgvárni. A tömeg csak éjjel 1 
orakor oszlott szét. amikor hire ment. hogy Hum- 
berték csak ma reggel érkeznek meg. Csődületek és 
tüntetések kikerülése végett a rendőrség úgy intéz­
kedett, hogy a Humbert-család már a Páris előtt 
levő teherpályaudvaron szálljon le a vonatról, onnan 
spedig kocsin vigyék a Conciergeriebe.

. ,, , , ,,, Páris, deez. 29.
A Itumoert-csalud megérkezésekor említésre 

méltó incidens nem történt. A pályaudvar perronján 
a közbiztonsági szolgálat főiiüko és másodfőnöke, to­
vábbá a községi rendőrség helyettes igazgatója és 
4<J rendőr vaita a vonatot. Azt a kocsit, amelyben 
Humbertókat hozták, gyorsan lekapcsolták. A fog­
lyokat az újságírók és a kiváncsiak hosszú sorfalán 
keresztül kellett kivezetni. A Conciergerie felé vivő 
utón nagyon kevés ember várta a foglyokat vivő 
kocsikat, amelyek délelőtt V* 9 órakor érkeztek a 
Conciergerie elé.

— A magyar kardvívás, a millennárls 
versengek lezajlása után a M. A. 0. kezdemé­
nyezésére tudvalevőleg a magyar vivómesterek 
is eldobták nemcsak a magyar iskolát, de a 
magyar kardot is — az olaszért, mintha ez a 
szegény magyar kard lett volna okozója a mil­
lenáris vereségnek. Azóta a magyar mesterek 
is olasz karddal, olasz módra tanítják ma i«r a 
kardvívást.

Nehogy így a jó magyar iskolának, a 
melyet vívóink a millennáris versenyek alkalmá­
val csupán egyénileg nem tudtak diadalra jut­
tatni, — Örökre nyoma vesszen úgy, miként az 
öreg Kereszteksy niethodusánok : bzirakay Nor­
bert vivómester, akit egyáltalán nem tántorított 
el az olasz kard, —• ez utón kéri és hívja fel a 
magyar vívó sportköröket, mestereket és mind­
azokat, akik a magyar iskola iránt még érdek­
lődnek, es annak előnyeiről és a magyar kaid 
fölényéről minden elfogultság nélkül meggvő- 
zorlni akarnak : — nyújtsanak neki módot és 
alkalmat arra, hogy ezt 30 évi tapasztalata után 
az illetőknek akár az fí helyiségeikben, akár 
ped g saját lakásán (Soroksári-utcza 34.) ugv 
elméletileg, mint gyakorlatilag alapos szakava- 
tottsággal bemutathassa és azt a szegény ma­
gyar kardot magyar kézbe ismét visszahe­
lyezze.

. Lehetetlen, hogy egészen kihalt volna már 
minden magyar vívóból az a nemes törekvés 
és ambiczió — úgymond Sztrakay felhívásában 

hogy visszaszerezze annak a méltatlanul el­
dobott magyar kardnak régi dicsőségét s hír­
nevét. S felszólalása, felhívása a magyar vívás 
e jeles bajnokának minden athletikávnl foglal­
kozó előtt komoly figyelmet érdemel.

— A kedvezményes áru bérletjegyek és aa 
évi szabadjegyek érvényének kiterjesztése, A majy. 
kir. államvasutak igazgatósága értesíti az érdekelte­
ket, hogy az 1902-ik évre kiállított kedvezmény es 
áru bérletjegyek és n szolgálati évi szabadjegyek 
érvénye l'JÜJ. évi január hó 31-ig kiterjesztetik. 
A rendes áru vagyis az WOzt. évre kiadott 1000 
korona áru I., 700 korona áru II. és 400 korona áru 
III. osztályú évi bérletjegyek érvénye azonban folyó 
évi deczember hő ,11-ével megszűnik, vagyis a 
meghosszabbítás vrvéuyc ezen jegyekre ki nem 
terjed.

— Páratlan vadászeredinóny. Mint lapunkat 
értesítik, gróf Széchényi Bertalan segesdi uradalmá­
ban f. hó 4., 5.. 6., 12., 17., 18., 19-én tartattak meg 
a téli nagy vadászatok, melyeken a házigazdán kívül 
resztvettek gróf Széchényi Sándor, Lajos, Domonkos- 
gróf Széchenyi Géza. gróf Széchenyi Andor Pál, gróf 
Eszterházy László, Tall ián Gyula főispán, Teritekre 
került 10o4 drb mezei nyúl, 341 drb üregi nyúl 
(lassú) 381 drb fáczánkakas, 25 drb fogoly és l drb 
róka; összesen 2255 drb vad.

___________ 5

— Országos bányászati kongresszus. Az *r- 
szágos magyar bányászati kongresszust jövő eszten­
dőben Petrozsényban tartják meg. Pctrozsény község 
képviselőtestülete ugyanis kérést intézett Teleky 
Géza grófhoz, az orsz. bányászati és kohászati egye­
sület elnökéhez, aki a következő levélben válaszolt r 
Tekintetes községi elöljáróságnak Petrozsényban. 
Folyó hó 14-én Sö —902. számú egyesületünk elnöké­
hez intézett becses meghívásukat köszönettel vettük 
s örömünkre fog szolgálni, hogy a jövő 1903; év 
nyarán alkalmunk-leend szives meghívásuknak eleget, 
tenni. Tisztelettel: Országos magyar bányászati és 
kohászati egyesület.

— Az országos polgári iskolai egyesület vá­
lasztmánya ma délelőtt tartott Lád Károly elnöklete 
alatt ülést, melyen az elnök megnyitója után Valenszky 
Gyula titkár és szerkesztő jelentést tett az egyesü­
let működéséről. E szerint az egyesület külön pol­
gári iskolai törvényt kért, mert a népoktatási tör­
vény nem felel meg az iskolák magasabb színvona­
lának s nem felel meg nemzetiségi szempontból sem. 
Eddig is több javítást ajánlottak a miniszternek, 
többek között a polg. leányiskola tantervének módé- 
eitását. A fizetések rendezésével is foglalkoztak s 
élénk tevékenységet fejtettek ki annak érdekében. 
Megalkották az iskolai rendtartási javaslatot is. A 
pénztáros jelentése szerint a tagok száma 1000-nel 
több.

— Nyoiczvan munkás halála. A bánya­
szerencsétlenségek sorozata megszaporodott. Az 
áldozatok ismét a munkások sorából került ki. 
A legújabb bánya-tragédia az oroszországi 
Uepenszky szénbánya Anna-támájában játszó­
dott le, ahol több mint száz munkás dolgozott. 
A bányában tűz ütött ki, még pedig olyan gyor­
san és váratlanul, hogy mentésre már idő sem 
volt. Mindössze húsz ember tudott megmene­
külni a haláltól; nyoiczvan pedig ott lelte ha­
lálát a bánya tárnájában. A megmenekültek is 
nagy égési sebeket szenvedtek.
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Karácsony a betegek melleit. Fonnyadtan 
peregnek már tülevelei a karácsonyfának itt és ott 
s díszüktől kifosztva ogetik majd el Szilveszter éj­
szakájára. A sok nyilvános és közünnepek sorából 
éj deresen emelkedik ki az a karácsonyi ünnepély, 
amelyet egy most a Vörös Kereszt-kórházban bete­
gen fekvő olvasónk ir le nekünk s amelyet röviden 
közreadunk, nir.rt knrnr^nnxmaV \ee-.r, r..ui '•• ----------j ----- *v^iwiuuv iáiul-

juk ^ meg benne. A Vörös Kereszt Egylet
ápoló népéi, akik önfelúldozóau teljesítik hi­
vatásukat éjiel-uappal, nem mehettek haza
ünnepelni, mert sok volt a beteg, a nehéz, 
ápolást kívánó szerencsétlen. Hogy a hivatásukat 
teljesítők, nagyobbára mind fiatal, intelligens leányok, 
meg se maradjanak az ünnep melegsége, buzdító fénye 
nélkül, nemesszivü főnöknőjük : Jloucliard Ottilia, 
felváltva maga köré gyűjtötte őket a karácsonyfa 
alá s mindeniknek kedveskedett némi kis ajándékkal, 
megvendégelte őket s hogy szórakozásban is 

cn részük c a szabad időt élvező nénék élő­
képeket mutattak be társnőjüknek. Megható volt 
nézni, amint az ápolónőnek egymásután jöttek 
el » nehéz kötelességteljesités helyéről, hogy rövid 
Szórakozás után, amely részükre a családi otthont 
pótolta, újból -visszatérjenek tovább adni a vigaszta­
lást, a hitet a Megváltó születésében. Olvasónk azt 
írja levelűben . az apolónéuék és az összes betegek 
nevében is fejezzük ki hódolatunkat ama szenvedés- 
teli telep lakóinak Laláját a jóságos főnökasszony 
iránt. Leírtuk gyöngéd gondoskodását, a tett maga. 
eléggé beszél.

— Szerelmesek tradédiája. Mosonból távira­
tozzak, hogy a város melletti Levél faluban l’urgat- 
hoffer Lipót levéli 21 cv.s mészáros segéd belé sze­
retett a vasúti kiadó őrnek leányába. A szép Wim­
mer Anna azonban nem viszonozta a mészáros sze­
reimét. Ez nagyon elkeserítette a fiatal legényt, s 
mielőtt megajsadulyózhattak volna, revolverrel lelőtte 
a leányt, azután önmagát lőtte főbe. A fiatal ember

—- Dupuy leánya. Érdekes, pikáns p«r tartja 
lázban a párisi közönséget. A köztársaság elnöki pa­
lotájában lévő művészi gyűjtemény megalapítója, a 
nemrég elhalt Dupuynek Rómában is volt palotája és 
az az Ügyvéd, aki a pecsétek eltávolításával volt 
megbízva, tudomást nyert arról, hogy Dupuvnek van 
egy természetes leánya, aki igényt tart apja örök­
ségeié. A leány neve Rossi, és 1852 évben Firen­
zében született, férjnél can és igazolta, hogy Dupuy 
elismerte kányának. Az asszony azt hitte, hogy apja 
még 1870-ben párbajban esett cl, s most, hogy érte 
sült atyja nem régi haláláról, örökösödési keresetével 
egy ügyvédet bízott meg. írásai teljesen rendben 
vannak.

— Lövöldöző finance Schmidt Adolf pénz­
ügyőri biztosa Soiuogymegyében, a szüloki országúton 
egy Horváth Ferencz nevű szuloki illetőségű embert 
megállított s megkérdezte, mit visz batyujában. 
Horváth azt mondotta, hogy elemózsiát. A biztos 
felszólította, hogy üljön fel a kocájára, mit Horváth 
vonakodott megtenni, A biztos ekkor előrántotta re­
volverét és azzal fenyegette meg. Mikor az sem 
használt, leugrott a kocsiról s dulakodni kezdett 
Horváth tál, amikor állítólag a kezében tartott revol­
ver elsült és a golyó Horváth mellébe fúródott, aki 
rögtön összeesett. A haldokló embert Saulokra szál­
lították, ahol jegyzőkönyvet vettek fel az esetről. 
Horváthnak családja s több gyermeke van.

— Nagy vasúti szerencsétlenség. Teg­
napelőtt este a Londonból érkező expresszvonat 
Ontavió mellett egy tehervonatiul összeütkö­
zött. Az Összeütközésnél 25 ember életét vesz­
tette és több mint 30 ember súlyosan megse­
besült. Az expressz-vonat tömve volt uta­
sokkal.

—- Magyar lovak Transvaálban. Az angol had­
ügyminisztériumhoz beérkezett jelentések szerint a 
Magyal országból szállított lóanyng ellenálló képessége 
az ottani klimatikus viszonyoknak váratlanul jól meg­
felelt. A lovak a hosszú tengeri ut miatt nagyon elcsi­
gázva értele uj hazájukba, de csakhamar uj erőhöz 
jutottak és még a háború után is teljesen használ­
hatók voltuk gazdasági czélokra. Minthogy az e té­
ren tett kísérletek teljesen beváltak, az angol kor­
mány elhatározta, hogy lóvásárlásait Magyarországon 
tovább folytatja és nagyobb mennyiségű apamént 
fognak beszerezni, hogy ezekkel a délafrikai lóanya­
got megjavítsuk. Az újabb lóvúsnvlúsok czéljából leg­
közelebb egy bizottság érkezik Budapestre.

meghalt, a leány még él, de semmi remény sincs, 
életben maradásához.

— Székely munkások pártolása. Háromszék- 
megye egyik nagybirtokosa, Mikes Anniu gróf, hogy 
a székely munkásoknak állandó keresetet biztosít­
son, elhatározta, hogy Zabola, Szőröse, Petőfalva, 
lat a es Jmetsíuh a községekben fekvő birtokai me­
zei munkáinak végzésére az eddig szerződtetett tóink 
helyébe lehetőleg székely munkásokat alkalmaztat. 
Ezért a zabolni grófi uradalom gazdasági intézösúge 
felhívást bocsátott ki a szomszéd székely vármegyék 
községeihez, hogy a jövő év tavaszától, azaz a tavaszi 
munkák megkezdésétől azok befejezéséig lo4 mezei 
munkást szerződés alapján felfogad.

— Rövid hírek. Összeütközés. Ma délelőtt 
s/*10 órakor az Erzsóbct-körut felől a Teréz-körutru 
menő 180. számú villamos kocsi a király-uteza felé 
haladó 121. sz. villamos kocsival összeütközött. A 
190, számú kocsinak ugyanis a lánczíéke elromlott 
és az ut síkossága miatt a kocsi előre szaladt. Apró 
zúzód ásókén kívül egyéb baj nem történt. —Lakás­
fosztogatás. Dr. Szakács János orvos és fivére <lr. 
Szakács Ernő ügyvédjelölt c hónap 23-án vidékre 
utazott íakos-uteza 15. számú lakásukról. Tegnap, 
hogy visszatérlek, lakásukat teljesen feldúlva talál­
tál., számos ruhanemű és egy 200 koronáról szóló 
takarékpénztári könyv hiányzott. A lakást tolvaj- 
kulcsosok fosztották ki.

x Boldog újévet és számos látogatást kíván Rujdcr 
Sándor kávés, Podmauiczky-utcza 37. 
x Fölhívjuk olvasóink figyelmét Herczcg és Horvát- 
tiudapest, Kerepcsi-ut 52. szám alatt, az „Adria“- 
szállóval szemben létező nőidivat-áruházára. 
x Régi képek javítását, nemesi czimerck, dekorá­
ciók, arczképek és mindennemű festményeket koszit 
Linlmrt Vilmos Budapest, Runyady-utcza 27. Tele­
fon 58 —S3.
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IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.
A Nemzeti Szalon téli kiállítása.

A Padi-féle kiállítás után most nyílt meg újra 
a Nemzeti Szalon a művészeknek, hogy ez évi pro 
duktumalkat a nagy közönség elé állítsák.

Végig sétálva a kiállításon első tekintetre meg­
állapíthatjuk, hogy sok kedves, igazi élvezetet nyújtó 
alkotás van. de van fölös számmal olyan is, melyről 
csodálnunk kell, hogy a szalon ajtaján belül került

A regi festő gárda legtöbbjével találkozunk a 
Nemzeti Szalonban, kik képesek megmenteni a kiál­
lítás sikerét minden körülmények között.

Nem szólva Munkácsy Mihály két képéről, 
'vagy Paál Lászlónak „Erdő belsejé“-t föltüntető ké­
péről, melyek a kiállítás keretéből magasan kiemel­
kednek : hanem a most élő művészeink alkotásait 
ösmertetjük röviden . .

Az előcsarnok jó részben pasztell képekkel tolt 
meg, melyeket itt-ott olajfestmény, rézkarcz, litlio- 
giafia taikit. A kiállítók egy-kót kivétellel jó nevű 
dilettánsok. E helyütt Faragó Géza „Najád“-ja tűnik 
ki pempás kidolgozásával, valamint Honfi Nándor 
„Opera után Párisban“ czimü képe.

Az első terem tartalmazza a legtöbb kiváló 
festményt. Munkácsy, Paál után Csók István két 
igen szép képe, a „Reggelinél“ és „Leányícj“ köti 
le figyelmünket. Igen jól esik a terembc-n 
szemlélni fiatal művészeink legszebben fejlődő tag­
jának, Bachmann Károlynak ujabbi, erős haladást 
tanúsító képeit; a párizsi kiállításon is kitüntetett 
„Anarchisták“ czimü képét, mely oly mély benyo 
mást gyakorol a szemlélőre, hogy szinte hallani véli 
a képen levő alakok borzasztó terveinek meghánya- 
vetését. Végtelenül kedves egy kis csendéletje "i$, 
nem nagyobb egy kis tenyérnyi vászonnál, rajta 
cSy ki® letéri tett asztal, dohányzó készlettel és egy 

^porczellán-kulacscsal. Az a finom plasztikus kidol­
gozás, mely e Ids képet jellemzi, a legjobb biztosí­
ték Bachmann komoly haladására, s arra, hogy 
tőle még sok szépet várhatunk, mert minden tár­
gyát komolyan veszi és nem dolgozik azzal az u<T- 
nevezett művészi hanyagsággal. Nagyon szembetűnő 

e teremben még Knopp jjnre „Tavaszba, Gross 
J3éia „Érdekes mese “-je, Madarász Gyula „Tanya‘-ja, 
Neogtády Antal „Őszi séta“, Hu bo vies Márk „Olvasó 
leány“, Stróbl Zsófia „Apácza“ czimü képe. Nem 

fagyhatjuk külön kiemelés nélkül Bruck Lajos „Sárga 
.szoba“ czimü képét, mely nem tárgyával, hanem 
1 igazan művészi kidolgozásával köti le a néző 
figyelmét.

* Bar nem szándékozunk a művészi színvonalat 
/Tneg nem ütő képekkel foglalkozni, de egygyel mégis 
kivételt kell tennünk s ez Bernhardt Károly „Cser­
kesz leány“ czimü képe, melyet ha a szépségükről 
hires cserkesz leányok meglátnának, nem hiszem, 
hogy megköszönnék a festőnek róluk táplált vélemé­
nyét, eltekintve attól, hogy világos lilasziu hajú cser­
keszleányok sincsenek, de egyébként is, hogy azt a 

.meglett korú, arcz és alakra határozottan nem szép 
matrónát miért tette meg a festő „cserkesz leány 
nak, az rejtély,

A második teremben a Kézdi-Kovách László 
képei dominálnak, egy-két kivétellel mind Langulat- 

-kép. Őszintén szólva, láttunk mi már a művésztől si­
kerültebb alkotásokat is. Ugyanitt van egy egész uj 
embernél^ Major Jenőnek tíz hangulatképe, molyck- 

:T^ eSyelőre csak annyit Írunk, hogy a telietség je­
leit határozottan elárulják. Itt van Ballá Edétől 
„Apponyi Albert gróf“ arczképe, mely a kiállítás 
egyik legsikerültebb festménye, ugyancsak tőle egy 
„Krisztus“ kép, mely a megváltót fekvő helyzetben 
ábrázolja, midőn a keresztről levették. Sikerült 
alkotás Acmethy Károlyné „Onarczkép*-e.Mielőtt o 
terme., elhagynék, meg kell emlékeznünk még Ru- 
tiov les Mark két képéről, mely bár kevés 'igénynyel 
lép föl — 8o—80 koronára értékelte a művész 
mégis magán viseli az alkotója kezét.

A harmadik és utolsó teremben Tury Gyula 
„Trau“, Sslanyi I.-jos „Erdőrészlet“ és Aggházy 

hangulattal toli tájképe, Fnd- 
ledés ‘ czimü genre-képo vál-

* A Petőfi Társaság tagválasztó közgyűlése. A
Magyar Tudományos Akadémia dísztermében szom­
baton délután tartotta a Petőfi Társaság tagválasztó 
közgyűlését. A tagválasztás előtt a Bulyovszky 
Lilla-féle pályázat eredményéről referált Prím József. 
A pályabírók Kiss József, Fetcnczy Zoltán és Prém 
József voltak. Prém József az ötvenhárom beérke­
zett mü közül a Magyarnak születtem czimü költe­
ménynek javasolja kiadni a dijat, mig Kiss József és 
Fevenczy Zoltán a pályadijak kiadatása ellen érvel­
tek. Jókai Mór indítványára szótöbbséggel kimond­
ták, hogy a dijat nem adják ki. Azután megállapí­
tották a nagy közgyIllésprogrammját. Végre a három 
üresedésben levő tagsági hely betöltése következett. 
Kilencz jelöltet ajánlottak : Malonyai Dezsőt, Szávay 
Gyulát, Lamperth Gézát, Zempléni Árpádot, Szen­
tesi Gyulát, Bállá Miklóst, Vértessi Gyulát, Kabos 
Edét, Nógrádi Pap Gyulát. Az általános szavazáson 
3-1 tag vett részt. A tagválasztás eredménye lett, 
hogy Szávay Gyula, Kabos Ede és Zempléni Árpád 
lettek a Petőfi Társaság tagjai.

* B’ Albert Jenő múlt vasárnap vezényelte 
Londonban legújabb symphoniájának bemutató elő­
adását a1 Queens Hulli nagy zenekar közreműködő­
vel. A 3000 főnyi közönség óriási lelkesedéssel fo­
gadta a nagy mestert. Három évi szünetelés után 
Budapesten is viszont üdvözölhetjük a nagy zongora­
művészt, ki tudvalevőleg pénteken, január 0-én 
rendezi egyetlen hangversenyét a Royal teremben. 
Jegyek Méry Béla zenemükereskedésében Andrássv 
ut 12. kaphatók.

* Monna Var.na. Maeterlinck ma bemutatott 
színmüve, a Monna Vanna iránt oly szokatlan az 
érdeklődés a közönség körében, hogy már a hétfői 
és keddi előadásra is a legtöbb jegy elkelt. Ez a 
körülmény arra indította az igazgatóságot, hogy az 
újdonságot o hét szombatjára és a jövő vasárnap 
estére is kitűzte. A keddi és szombati előadások 
rendes bérletben tartatnak, a hétfői és jövő vasár­
napiak pedig általános bórletszUuetbou, amelyekre 
azonban a bérlők jegyeiket az előző nap déli 1; 
órájáig megválthatják. A Monna Vanna összes c 
heti előadásaira szóló jegyeket a színház elővételi 
pénztára és a jegyirodák már ma árulják.

* Korona-Színház Általános érdeklődés mellett 
folynak az előadások a Korona-Szinliáz-ban. Csü­
törtökig a Napraforgó kerül naponként előadásra, 
amikor is a Két huszár egy balra, pénteken pedig 
a Kintornás család kerül szilire. Vasárnap Kerekes 
Mihály Hamis eskü czimü népdrámáját mutatják be.

Színházak műsora. Hétfő, deczember I-y. 
Nemzeti színház. Monna Vanna. M. kir. Operaház. 
Bajazzók, Piros czipők. Vígszínház. Loute. Népszín­
ház. Bob herczeg. Magyar Színház. Niniche. Uránia.
A megváltás.

Kedd, deczember SO. Nemzeti Színház. Monna 
Vanna. M. kir. Operaház. Berlichingen Gőte. Víg­
színház. A doktor ur. Népszínház. Lob herczeg. Ma 
gyár Színház. Niniche. Uránia. A megváltás.^
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berontott a hálószobába s kiránczigáHfl az orvos
hites feleségét az ágyból, össze-vissza verte s meg­
öléssel fenyegetve, le nem irható sértésekkel illette 
a holtra rémült asszonyt, ki a szenvedett sérülések 
következtében 19 napig volt kénytelen az ágyat 
őrizni.

Juhos Marit a rendőrség még aznap éjjel el­
távolította az egymásba újból beleszeretett, elválni 
készülő házaspár lakásából s ellene, valamint a vela 
a hálószobába berontott cseléd pilon Fazekasáé 
közcsend elleni kihágás, magánlaksértés, súlyos testi 
sértés és becsületsértés vétsége miatt feljelentést tetc 
a budapesti büntető járásbíróságnál, hol Nägel János 
biró ma tárgyalta ez érdekes és pikáns részletekben, 
bő vélendő esetet. Fazekasáét mint magánpanaszost a, 
tárgyaláson dr. Baumfeld Lajos (Visontai helyettese) 
ügyvéd képviselte.

Vass Károly dr. ügyészségi megbízott, miután a! 
botrányt mint házi alkalmazott — magán lakásban: 
követte el vádlott, a közcsend elleni kihágás vétség» 
miatt nem veszi át a vád képviseletét, csupán a sú­
lyos testi sértés vétségében tartja fenn a vádat.

Panaszos fazekas Sámuelné előadja az esetet 
mely szerint Juhos Mária felfeszitette a bezárt háló-1 
szoba ajtaját s hatodmagával hatolt oda be. Ismerteti 
a botrány részleteit, mely szerint Juhos Mária fején: 
3 helyen a hajat kitépte, a nyakán ütés által 12 
czentiméter széles vörös foltot idézett elő, a bal 
felkar felületén szintén feltűnő nyomokat hagyd 
zuzódást szenvedett, melyek a kimutatott orvost 
látlelet szerint, valamely tompa eszközzel hajtattak) 
végre rajta.

Vádlott mondja el ezután vallomását s becsa-! 
tolva egy orvosi bizányitványt, súlyos testi sértési 
vétsége cziwén, viszonvádat emel Fazekas Dánielnél 
ellen.

_ Miután a kihalgatott tanuk ellentétes vallomása^ 
folytán több uj tanú kihallgatása vált szükségessé,,' 
Nagel biró a tárgyalást 1903. január 28-ára clhalasz-1 
tóttá. /

BUDAPESTI TŐZSDÉK.
Gabonatőzsde.

Készái uilzlet.
A vasúton az elmúlt két napon majd So.ooo q.; 

búza érkezett fel. mely körülmény az üzletmenetet; 
lanyha irányba terelte. Az enyhe időjárás s azon re­
mény, hogy még hajóval is fog Budapestre érkezni: 
áru tavasz előtt, szintén hozzájárult a lanyhuláshoz.

A malmok mindössze 13.ooo q. búzát vásárol-! 
tűk 5—JO fillérrel olcsóbb árakon,

E hónap 26-án este 6 órától e hónap 28-dikán 
este 6 óráig

érkezett elment

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.

Gyula IcLvaekkr: é 
rey Sándor „Emié
n k IC.

Mi

!•>)!■ :esnünk a szobcrmüvekről, 
áiliíva, de az is nélkülözi a 
lec;?ii;erü!tebb Ligeti Miklós 

M. A'.tevető fejszobra.

§ Megzavart idill. Farkas Dániel orvos, kinek 
a Hcrmina-uton szépen berendezett gyógyszanató 
riumu van, ez óv tavaszán válópert indított felesége 
szül. Lónyay Teréz ellen. Az asszony ki szarette 
urát, a válóper megindítása daczára sem hagyta el 
férje házát, úgy, hogy az orvos kénytelen volt az 
asszony részére a szanatóriumban külön lakosztályt 
berendezni. Farkas Dániel nagyon hosszúnak találva 
a szalmaözvegységet, Juhos Marit egy feltűnően 
csinos asszonyt hozott a házba, kit mint házvezető­
női fogadott fel.

Juhos Mari, a ház úrnője szerepét kezdte a 
házban betölteni s esküdt ellensége lett Fazekas 
Dánielnének. Ez időtől fogva egész sereg bünper in­
dult meg a nyár folyamán, amelyekben hol Farkas 
Dániel, hol felesége, majd pedig Juhos Mari lett a 
vádlott. A büutctőjárásbiróságuál alig múlt el hét, 
h°gy egy ilyen Farkas-féle pert no tárgyaltak volna- 
Az orvos, ki különben már erősen túl van a hatvanas 
éveken, eközben megunta az örökös háborúságot, 
s a ház népo és Juhos Mari meglepetésére 
kibékült félesége vet. A kibékülés ez év november 
L.-án történt meg s a házasfelek késő éjfélig elpo- 
harazgattuk a kibékülés örömére. A szobaleány egé­
szen elcsodálkozott, midőn úrnője elpirulva kiadta 
neki parancs > , hogy hozza rendbe a hálóruhát,mely- 
jó ideig el volt zárva a férj elől. Midőn lefeküd- 

egyszerro Juhos Mari, kit
b'kül'.sről a szobalány ertesitcit,

a különös ki- 
hatol magával

búza 45505 q. 12
rozs 1657 206
árpa 6791 713
zab 832
tengeri 1901 203
repeze — —

liszt 105 19332
korpa — 2550

Határidóüzlet.
A készáruüzlettol lépést tartva, a határidő 

piaczon is lanyha volt az irányzat. Az árfolyamon, 
rendkívül gyenge forgalom mellett visszaestek.

Délben jegyez : „
i.69— 7.70

....................................  6.69— 6.70
...........................................6.19— 6.20
• 5.75— 5.76;

Áprilisi búza 
Áprilisi rozs 
Áprilisi zab . 
Májusi tengeri

bank

kitek

Értéktőzsde.
Llotozsde. Osztr. hitel 683.25, magyar hitek 

' ’ . franyj. •—> korona —.—, leszámítoló
1 , f‘°« ——» rimamurányi —, áilamvasut 
d.éh vasut ——. alpesi —, márka ......

városi villamos , ipar ós kereskedelmi 
—.— közúti vasút —.—.

Zárlat. Osztrák hitel 683.—, magyar 
. 4 , százalékos arany —, korona —.— 

‘M.50. jelzálog 779.50, rimamuráoyi
468.50. allamvasut 681.25, déli vasút —, Alposek
375.50. márka —., városi villamos —, ipar- ós 
kereskedelmi bauk —közúti vasút 631.—.

Laptulajdonos;
A „M A G í AlíSAG" lapkiadó-vállalat.

Telefon szám : 154.
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‘u-ímii, «íog'ya fTmWéj
MAG-YÄRSAG- 305 r-zám

■ I 1 . Székely ti

t
* a 1 a el* lepődiV 1 a Ii6r Taszni

’j - t 1 . KMÍ. Chili
/ t 1 a 1UL ChiffOl
/ , l X . SO rOi ezé:
/ A . 1 í • !» - «»?% í v < i /K ■ x — vu _

1 vég 20 rtiftis Ihma vászon 
1 w 6.4 Herczeg vászon 
1 , Székely viu?on 
1 • *u lepődd vászon 

vászon 
Chiffon 

Chiffon
czérna kanavAsz 
»agyon finom 

- - - „ legfinomabb
1 w Aijyhuzatra való oalnvat

6 95 Ért 1 vég Menyasszony vászon
&.50 9 X a lrlaudi vászon
e.ü5 e 1 e toll huzat fehér 30 rőf
k.10 „ 1 e bíu-ga, kéke rózsaszínben
&•— - 1 M tczt tisztavászon pohárlórié

rémfiidég és a szent ünnep beálltával egy kis ajándé­
kot adjunk neki. Erre egyedül a mi áruházunk alkalmas, nálunk kapható.

^ttfnyos 4.7 a le.

7.20 _ 
6.60 „ 
3.93 „ 
6.76 w 
7.25

asztal készlet, jó minőségű fehér és színei 
. . 1.75-2.90 írtig

1 készlet ajour széllel valódi dameszt 
KJ.o-i.rti te Mt»

1 ablakra való csipke föggftuy £jsó
• ,„1 ablakra való szövet íliggüny

ieoíeqyzés ! ^idékre minden csomagot, mei_y

61 8 «BtiKeriié 6 klwfe«) 5.M frí 1 g&fm eV.yeroroha«'rA * * söly.eíöfényű Clott v. Cae címűi paplan 1 mnci; angol ruha
H 1 6J1tnben kai,hAt^ 1 legújabb Uoatttia kabáté .V
6.00 „ 1 fíuóm alias paplan 6.75 frt i konzkás hátú duub.galiér
1.7a „ 1 legfinomabb ^ ...... . k.— üt 1 vattás finom poazio gahér

1 női tavaszi kabát 
1 legj. anyagból készült Pa!etc 
1 leauyka feisókabát 
I selyem riucii kaoat

15 fr*Iái
Iti „

'rí és fv.jvb» 
7 mtol

» C13b a 
* *

ezörmeálszszel

menteden !

•*

Fodorral mlHdi» 1 trtUl drigAbb. 
licztr ói tenierlfű ágybetétek a legjobb kivitt! 

ben mérték szerint készíttetnek.
__ ... Atlnntiiem rakläron
j-7S frt> 1 nlegáfln uirmn-ruU» t! írttól

10 irtot meghaladja portó és csoas.»«oí6s menteden ,uo«,'.nn«.-*<s küldjük. megjcy^Zd^
20 forint utAn 3o;0 pénztári engedményt adunk. **»*>**(

Áruink jóságáért régi jó hírnevünk szavatol, meg nem felelő árut szívesen vissza veszünk.
— A Jelsorolt ^czikkokből mintákat nem küldhetünk, mert a rendelések szétküldése maga is minden időnket igénybe v-AÍ. —
Brocat báli belépő 2.75. Selyem menyasszonyi ruha 25 frt -~~**-«* Gyászruha-kelmckhen óriási v&ó&éfc

II *::• Ä“ HERCZEG és HORVÁT " "»LhL Budapest, VII., Kerepesi-ut 52. ssáro
SZÍNHÁZAK.

Kedd 1902. deczember 30-án
M. kir. Operaház.

Berlichingen Götz 
Kezdete 7 órakor.

Nemzeti színház.
Momia Vanna

Kezdete 7 órakor.

Népszínház.
Bob herczeg

Kezdete 7 órakor.

Vígszínház.

A doktor ur
Kezdete lel 8 órakor.

Magyar színház.

Niniss

Kezdete V28 órakor.

URANIA

A megváltás
Kezdete 7 órakor

wwi

FOLSES CAPRICE. íjs
VI., Bévai-utcza 18.

Igazgatóság : LEITNEB és KELETI.
Ma este 9 órakor

:gy óra az anyakönyvi hivatalban
Bohózat. Irta : Caprice.

lö órakor 1 f 10 órakor !
Éjjeli szolgálat

Bohózat a vasúti életből. Irta : Forgalmista.
Végül 11 órakor:

A városi lakás.
Bohózat. Ina: Le Petit. — Uj magánjeienetek.

k remek télikertben reggeli 5 óráig Munczy Lajos 
hírneves zenekara játszik.

t 2.
4Vz ki. Cuba kávé forint 7.50
4Va kl. Mocca „ forint 7.50sjfo 4l/z ki. Jáva r forint 7 50

ki. Gyöngy kávé forint 7 50
» 1 V« ki. Császár ke­

verék tea forint 1.50

-Első budapesti kávémagazin szétküldés! 

---------- osztálya ---- --------
KÁVÉ

tartós vászonzacskóban.

* *ff
Bélák István Budapest,

VII. kerület, Rottenbiller-utcza 4. szám.

Fogak
í írttól, valódi amerikai módszer, 10 évi jóttllással
A cydkér eltávolítása fdlösleeas. Szájpadlás néL 
kttl le. Vidékiek 24 óra alatt klelegUtotnoIt

SS Részletfizetésre is.
KOVÁCS J. fogmfííerms

Budapest, Károlykörst 8,, U. em. 8. szám.

(Crót Iladik-palot*.)
Található naponta reggel 9-től délután 5-ig

mtí/f/A#'.

Á villamosság csodája!
? ? ?

A legszebb karácsonyi és 
'újévi ajándék egy

Villamos zseblámpa,
mely egy gomb megnyo 
mása után azonnal gyö­
nyörű villamos fényt áraszt 
Nem robban, nem tűz­
veszélyes. Elegáns, ké­
nyelmes, praktikus és tar­
tós, minden háztartásban 

nélkülözhetetlen.
Ára 4 korona.

1 arfcalék-telep, melyet bárki maga a lámpába he­
lyezhet 1 korona 20 fillér.

Csakis a pénz előleges beküldése mellett szállítja 
bérmontve

AUFFENBERG J.
Budapest, VII. kér., Klauzál-utcza 29. szám.

Nem tetszőt mindenkor kicserélek.

FRANK SÁNDOR
•zücs-mestsp

A *PEBZS A SAHHOZ-
VII. kér., Vörösmarty-utca 57. szám.

Elvállal mindennemű szüesmunkát bármilyenféfe 
kivitelben Javításokat olcsón és pontosan eszközöl. 
Téli ruhák megóvásra elfogadtatnak. Molykár el­
leni jótállás. Téli ruhák megóvásnál javítva lesznek.

Pártoljuk a hazai kis iparost I

RUJDER-kávéház
Podmanicaky-uícza 37. Csengery-uteza sarok. 

Ma és minden este,
valamint- vasár- és ünnepnap délután a közkedvelt

Balázs Pista hangversenyez.

Férfiak ingyen kapnak.
olyan uj találmánya orvosságot, mely az elveszített 
erőt újra meghozza, Próbacsomag e egy száz 
oldalas könyvet postán, jól becsomagolva, in­
gyen kapnak mindazok, akik érte írnak. Ez a, 
icgbámmlatraméltóbb cs-odaorvcssáer, mely meg­
mentett _ ezreket, akik fial alkon 'kihágások foly­
tan nemi bajokban, tizünkben, valamint elveszített, 
férfiéről:en szenvednek. Ez okból elhatározta az into-

rázó'

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban,

—- — - - —on- - ~--j o mind­
azok, akik irataikon kihágásokból származó nemi 
bajokban, szeli érni elgyengülés ben, vagy krónikás ba­
jokban szenvednek, otthon győgyifiiaiják magukat., 
Ez a gyógyszer közvetlenül azokra a szervekre hat, 
ahol a megerősödés szükséges, csodás eredménynyel. 
gyógyítja az évek óta tartó betegségeket.

öreg. fiatal egyaránt írhat a State Medical hu 
stitr.tnak az elánt, jelzett Czisnre, ahonnan a csoma­
got rögtön elküldik.

A* intézet leginkább azokat akarja meg­
menteni, akik kezelés czóljából az otthonukat 
nőm hagyhatják eL A próbacsomag megmu­
tatja, hogy mily könnyen kigyógyithatók eb­
ből s rettenetes bajból otthon. Az intézet kivé­
telt nem tesz. MMsnk*Írhat érte bárhonnan ma­
gyarul, mire titoktartás mellett postafordultával 
«S7 «Jgyen csomag orvosságot kap, magyarázó 
könyvvel együtt. írjon még ma. Ä csomag oly szé­
pen be van csomagolva, hogy-a.Eartaluiát senki sem 
fogja megtudni j

A levelet %y keH
State Medical Institute, 75 Elekmfn’Emldm^

■ - Wayne Ind. Amérika, °
teWki A levéléit roiadig bóraentcsüendíL

i

Fellner Ármin
bejegyzett cég (10 évi 
fönnállás), Budapest-, Vö- 
rösmarty-utea 40., fizetés­
képtelen kereskedők ki­
egyeztetését eszközölnek, 
kutatásokat és megfigye­
léseket elfogadnak és eze­
ket gyorsan és legszigorúbb 
titoktartás mellett keresz­
tülviszik. Bármily helyről 
megbízható információkkal 
szolgálnak, jutányos dijai

EűVBszies munkai
Klein Adolf
férfls*Bb* üzletében

Bödauesf, Vl, Dessetvffv-u. 
23- 87.

ilHlonkácsi,,-ho*.
Részit mfrfék- szerint öítönft 
vagy felöltőt Ifi írttól tel-

Jebb gyapjúszövet maradék» 
él. — Vidéki mejrrcndelések 
pöfttozan teTjesittclnek. Kivft- 

ffltira mintákat köldök. Äke- 
démlel szabászat sze­
rint. Több évi Upiiztalatomat 
NewíHnder Testvérek, 
és miner és Grflnbaum 
cs. és kir. udvari szabóim ill I 
v,. - szereztem. - - V l

Kettős eíeMrEEigtósss M@imt.pgi csillái

Ssa^Ctkos szét

melleit,
Sen Volíi-keresiö

HfB, SGBSSV ssíásn.

gyógyít és íeliit

”1*ty fogfájásnál; g
szédül és, s fulzugás, nagyotkiiflie, a szívverés, szivgürosök, asztmatikus rohamok, a gvomor- 
aorcsok »egyéb gflrcsbk, az étvágytalanság, a hideg kezek és lábak, a nemi elgyengülés, a csuz, 
Mazvény, Ischias, a gyengeség a ágynedVűssíg hajaiban: iftflnenzában e a vele járó hálfáiá- 
soknál; kü <in8sen Idegtentalmalmal a a velők JSro álmatlanság s Kfilffnfcle gycngosónl álla­
potok bajaiban; a rendeflen vérkeringés lmjaiban s még sok mim oly bajijait* a melynek a 
norari.is orvosi kezelés «érint villanyos áram a gvógyifQ szere. Nagy figyelemre mélló 
“? a, kprHIinér.y, frogy húszéves betegségeket teljesen méngyfigyitott. Artrodamban levő elisme­
rések és blzoyib/anyéV, a melyek a világ mimten részéből hálásan emlékeznek meg találmá- 
nyomról, mindenkor mindenki áltál megteRtnthefik. A lift tcgimsfltoen 45 nap alatt nem gy 6- 
gyit meg készülékem, az visszakapja a pénzét Afiot már minden hasztalan vetít, kérem, 
tessék a készülékemet megpróbálni. Figyelmeztetem a t e. közönséget, hogy az én készli- 
lékem nein téveszthető össze a Voltával, mely teljes hatástalansága miatt Németországból 
süt Ausztriából és MagyarorSZflgból is hivatalosan ki van tiltva, míg az én elektromágne­
ses készülékem kívJTo gyógyító erejénél fogva, Általánosan elismert, kölliodvölbésclter- 

födt Már csak rendkívüli Olcsósága is erősen ajánlja.
Nagy készülék ára 6 korona, i Kis készülék ára 4 korona.
Idttl* betegeégefcnti altalmaaondi. 1 C,eU «ywmeWfcnalr MÄpyniMtrsi.

* kény nffhmA való,
R MpOTtljladisI íi «tolMW h!y « 64- Is wmw rlsrtre«

Vadász-etca 4&IZ. ét 
Kaküánrötea sarkán»-MÜLLER ALBERT,



MAÖTÄRSAG S05‘ BzáiÉs,

101625—1902. szám.

&

A soóvári m. kir. erdőhivata! kerületéhez tartozó, az eperjesi vasúti állo­
mástól mintegy ÍO kilométernyire fekvő, a kakasfalvi m. kir. crdögominokság keze­
lése alatt lévő erdeiben az 1903. évben kihasználás alá kerülő következő fakészletek 
fognak zárt Írásbeli versenytárgyalás utján 1903. évi január hó 8-án cl. e. 10 órakor 
a soóvári m. kir. erdöhivaíal helyiségében eladatni: I. vágássor 3 tag 2 osztag 
(soósujfafu védkeriileí) 1038 nf töígyépliletifa kikiáltási ára 12860 K., 927 m3 tölgy 
vegyestüzifa kikiáltási ára 982 K., l-sö esoport összege: 13842 K. VI. vágássvr 26 
tag 7 osztag, 739 m3 tölgyépületifa kikiáltási ára 7487 IC-, 63911 m töigy vegyes- 
tűzifa kikiáltási ára 857 kor, l!-ik csoport összege : 8344 kor.

A kikiáltási ár iö 0/o-ának megfelelő bánatpénzzel és ajánlat (a csoport 
megnevezése) felírással ellátott zárt írásbeli ajánlatok 1093. évi január hó 8-án ti. e. 
íO óráig a soóvári m. kir. erdőhivatalnál benyújtandók.

Az ajánlatban a felajánlott vételár számjegyekkel és betűkkel kiírandó, to­
vábbá határozattan kijelentendő, hogy ajánlattevő az árverési és szerződési feltéte­
leket ismeri és azokat magára nézve feltétlenül kötelezőknek elfogadja.

Uíóajánlatok figyelembe nem vétetnek.
Ajánlat úgy az egyes csoportra külön-külön, valamint s két csoportra együt- 

s tehető.
Az árverési és szerződési feltételek, valamint a részletes becslési kimuía- 

•tasoh a soóvári m. kir. adóhivatalnál a hivatalos órák alatt barmikor megtekinthetők. 
Budapest, 1902. évi cieczember hó.

ív! kir. Földmivelésiigyi Minister.

Vasárnap, 1902 deczember 30

PénzkölctNőlmodeíl-
kalpokat tartok raktá­
ron és jutányosán áru­
sítom. Átalakítást, toll- 
göndőritósfc, festést, pa­
pír- és selyem lámpa- 
ernyőket legpompásabb 
kivitelben készítek. Vi­
déki megrendeléseket 
lelkiismeretesen esz-

AVbUlUUl

G e 11 é r t n é
Iíoronaherczeg utcza 

2. I, 58.

tesen

KLEIN MARTON
szobafestő

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 
a legmodernebb kivitelben készítek díszlet, szoba­
festő és mázoló munkákat pontosan a legjutányo-
sabb árak mellett.

Tisztelettel
KLEIN MARTON

Csergery-utcza 71

Csak 6 korona
az ára — míg a készlet tart — 4 
kilo sajt olás közben megsérült leg. 
finomabb illatos TOILETTE SZAP­
PANNAK. Küldi utánvéttel, vagy 
a pénz előleges beküldése mellett

Köhögés,
rekedtsúg íéozöszarck 
bántalmaenáí Bliörae-
fiú orvosi-szaktokénEé- 
yek ajánljál: az 1. szá­
mú Jozsetícyteát. Szék 

rehetitis emtisztéi,« za­
varoknál és mint vér- 
iisztitc a II. számú Jó- 
zseítapteát Íratható 
Török József gjiaavtá- 
i'íiian. Fő ts sxótkiii- 
déo VoQier Józ séf rirr-- 
tliiisia osvistensne-! íiu- 
Ucpcst, Kö5t«zhorö-ut- 
C7.E b. szóin íi) doboz 
megrenfie Sósén él ts a 
pénz iíciiüBUéne m-jiSett 
liármenívc.

Évi íakóknakrész 
íetfizetésre.

Legújabb találmány 
Ruganyos fejpárnás

ág y m a t r a c 2
vagy b9tét.

Magyar szabadalom 
Saját találmány. 

Egyúttal fel említőm .1 legújabb 
f-n-gim-ntet .takarékossági 
fejpárnás ruganyos ágy 
mnfraczokat, melyre nr,u 
kell ruiis mint a lepődő mégis 
jobb és kellemesebb iekvésO, 

mint bármiféle gyártmány.
Az ereriotS üzletemben 

megtekinthető
Levelezőlap! megiiivarra rögtün 

jövök.
VÍG p a l

kárpitos és díszítő
ló év Ha fenn all.

Budapest Ifi, Rózso- 
uto r.a 77. sz.

ísönt

VI.
BLOCH I. BUDAPEST,

lter., Vörösmarty-u. 73. szám.

Egyházi szerek,
lobogók, képek és kSny.

»óbb:
tők:

Szüts és társánál
Budapest, IV„ Ujvilág- 

utcza 2. sz.

Olcsón, diskréten j 
és gyorsan szerez kaU 
tonatiszteknok, köz-, ’

magán-hivatalnokoknak, 1
szóval minden hiteiké- i 
pcs egyénnek előnyös I 
visszafizetésre. Házakra,
földbirtokokra és tel. *

A\ U(i /- . _ . .v -x ic zu-ua uniortív
zácziós kölcsönöket, , í 

gyorsan viszi keresztül 
a legkomplikáltabbCon-í 
versiókat utólagos dija-1 
zás mellett. Értesítést' 

egész nap ád:

SZENES A.
1

tankblzomäryo-, 
Informáczlé- és kereskedelmi 

tlegyeztotó irodája
BUB fl P EST

VII., Erzsébet-körut 22., II!2

FÉRFI RUHÁT
ne rendeljen, 

míg Szűcs Lajos szabó.’ 
mester

Budapest, Gyöngytyuk-,
utcza 9. legújabb sző-’ 
vetmi utált át nem nézte,! 
mely kívánatra ingyen és 
bérmentve küldetik Mór-: 
ték után 12 és 15 feJ 
lantért kész ek, finom.'' 
gyapjúszövetekből férfi! 
öltönyt, a legjobb divatj 
szerint.

Értesítő iroda,
Okmányszerző vállalaÉ 
Budapesten, Vll., Ker- 
tész-uteza 31. Házassá- 
gi ésegyóbUgyokbcn be­
szerez minden okmányt s 
miniszteri fülmentóseket, 
disponsatiót stb Továbbá 
eljár jogtanácsosa köz­
bejöttével adó, anya. 
könyvi, állampolg’rsagij 
honosítási, illetőségi, * 

ipar, italmérési, katonai,' 
kiviteles nősülési, név­
magyarosítás, nagykorú.-’ 
sitás, örökösödés, örök­
befogadás, tőzsdj, utó- 

w anyakönyyczósi, útlevél
vek logocsóbban kaph*» megszerzési és más

egyéb minden ügyekben.1 
Az ügyek sürgős és si­
keres lebonyolításáért j 

szavatosság vállaltatikí

'Csak január 6-ig! STTmesés olcsó karácsonyi árak. $ *jcSekilstnat*Ä 
Szenzácziós czioö-cladás• KäSäooi -Lwfcvii4uv4iuo Ötljill OlftUM , Cziifloa nős eberlósztin czípö csak írt 1.9j

o pénztári engedményt kapnak. Vidékre szétküldés naponta háromszor.

Árjegyzék-ki von at.

ce»egyeüO

E lap olvasói 2°

Úri és női divaíczikkek.

Tartós nri schiffon ing sima mellel írt 85, Q5 
mm mm redős . —.98, 1.17

' m ' m RR a , a 6Íma „ 1.12, 1.33
' . , RR . . redős „ 1.34, 1.52

Remek divat színes mellel úri ing 97, 1.15, 1.32 
Batiszb levant in egész színes úri ing 1.32 
RR schiffon úri ing fehér batiszt mellel 1.15,1.39 
RR schiffon óriási hálóing csak 83, 98, 1.18 
12 drb RR schiffon gallér minden alakban 1.20 
1 pár RR schiffon kózcllő fehér v. színes 19 kr 
1 drb ingmell sima 13, 17 kr., redős 29, 31 kr 
Bőrerüs köpper úri alsó nadrág olcsó ár 35 42 51 
Legerősebb küpper nadrág hímzett gombos 59 fi8 
Remek köpper gombos nadrág selyem hímzéssel

99, 1.28

Fegyházkötésü sockni prja 16, 23, 26 kr
Kötött ezérna sockni fekete vagy színes 22, 24 
Selyem csokor fekete vagy színes 15, 19, 28, 36 
Ön kötő nyakkendő tiszta selyem 23, 31, 39 kr 
Bőrvászon női ing 43 kr., d;szcs betéttel 53 kr 
Színtartó női ing olcsó ár 54 kr.
RR schiffon női ing pazar diszszel 72, 82, 96 kr. 
Rumburgi pamut vászon ing kózihimzéssel 87, 95 

■ a a a kózikiinzés betéttel
**** - • .. ■ 1.29, 1.38

Flanell divat blouse olcsó ár , 73, 92 kr. 
Posztó, remek blouso t» frt 1.27
Szövet blousok, legújabb divatnak 1.32, 1.58 
Tartós mellfüzö olcsó ár 45, 67, 83
Valódi halcsont divat fűzök frt 1.19, 1.37 
Füzővódő minden színben 15 kr.

Diszes mosó kötény 23, 32, 39, 42 kr.
Melles női Gloth kötény 99, 1.12, 1.37

» a _ mosó „ « 53. 62, 78, 96 kr.
Remek női bőrkeztyü elsőrendű minőség 

' . _ f reklám ár 69, 85 kr.
Színtartó női harisnya ' *“•*■ 12 kr.
Kötött női harisnya 23, 23, 32 kr.
D.\ tos női flór harisnya sy Jer.

Trikó alsó ruhák.

Úri trikó ing reklám ár 45, 57, 63 kr.
a legmelegebben bélelt 57, ö9. 88
a flanoll turista ing 73, 81 kr.
a trikó meleg nadrág csak 55, 66, 72 kr.
n _ - legjobban bélelt „ 78, 83, 92 kr. 

Kői bélelt trikó ing egész meleg 62, 69, 78,86Gloth diszes női kötény ‘ 33, 59, 45, 61 kr,

SCHRANK L I P 0 í vászon és divatáruk nagy áruháza Eudapcsten, Vl„ Nagymező-utcza 8. fi

(Teréztcmplúmmal szemben) oooooofef^
íimswwwwewi
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